F 1 e A

2024

Bl ER A
B S HDEH

H & A B

International Industrial
Talents Education
Special Program

—— RAEME

CHINESE CULTURE|

- Admlssmn Handbook .

MYIVERSITY

PEX(EAZREZRA

1135E9H



B §% Content

B BFEEME ENgibility ..ocoveeeeeeeeeeeecee e 05
& © ERFBIEFRE Application and Procedures ...........cooeveeeeeeneeeeeeveeeeieeeeeeinneens 08
2 EHEEE T APPIICAtION FEO...o. ettt eeeeeeneeee e e e e eees 11
B BERZERYIAI %4 Admission Quotas and Academic Programes............... 11
- EEEENED I Application Evaluation..............eeeveveeeeeeeeeeeesveeennne. 12
BE «  SRENE R ACCEPTANCE. - eeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesaeeeeesenans 12
R BNAS  FREBEIGEMKEMEBERREEE.......cccoe 13

Announcement, Notification of Admission and Submitting the

Questionnaire of “Enrollment Status” ...........cocoiiiiiiiiiiiiiiiriiieieeeenees 13
il » EBERTRRE APPeal..cceiiiiiiiieieeteee s 13
X - FEMAEEEIFRE Enroliment and Registration ...........cccceeevvuveeeeenneens 13
18 ZRBNEEE SCholarship cooc.eeeeeeeeeiieieiiieeeee ettt esae e, 15
"E BRE - TEEWEIES Tuition Fees, Dormitory Fees..........coceueeenn... 19
FEEL H B T EETE Other ISSUES.......eeeeeveeeeveeeeeeeecetieeeree e e ereeeesteeceseeeennnns 21
ffit $% Appendix
R N/ [=Ep L )5
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan............ 27
T ABRBEZEBARERE oo s
Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission... 38
= HEXEAREEE -  EERABEAERSHMEBRE. ... 52
Declaration to Collect, Process and Use Personal Information............ccceeviineiinnnnes 53
ffif# Attachment
113 B [E i B B8 145 Z (Academic Year 2024 Chinese version)........... 54
Declaration Form for CCU Academic Year 2024 (English version) .................. 55
— ~  B17{RFEZE Financial Guarantee for CCU Academic Year 2024................. 56



DEISUERERE 113 BFEBREXATHE

SHNF S ESINREEZHH

Important Dates for International Industrial Talents Education Special Program
Applicants for Spring Semester 2025

ER:E 2024 10 B 21 H-2024 £ 11 B 20 H
Application Dates October 21, 2024 — November 20, 2024
EBEEK 2024 4E 11 H 21 H-2024 411 A 30 H

Review application

November 21, 2024 — November 30, 2024

BREGER (KB EEEEME )

Announcement of Admission Results(Depends
on the process of the Ministry of Education)

2025 FF 01 Ho02 H
January 2, 2025

MBS e E 2025 £ 01 B 10 HAl
Submit the “Intent to Enroll” Before January 10, 2025
2 BRHUE A 2025 £ 01 H 10 H
Mail the Acceptance Letter Before January 10, 2025
FREVAE R AER 2025 £ 2 A

Registration Dates

February, 2025




E
=] I)ﬁ

Bt

MR ERRE B REEBE RN
Confirm the eligibility and find the programs

B

Prepare the required documents

ERIERHZER

Fill out application forms

EREEHEXMH

Upload the required documents

===

AP T
Receive the notification of completion

NERINEE
Admission results will be posted on CCU
website

ThiE R FEC B 5 s AE RN
Submit the Intent to Enroll and admission
letters will be mailed to applicants

O~NO O, WN -

BEREBRKNBFER -

=H

#£ Application Procedures

&5 = &5

BEERBSREES 5118
Decide the program you apply for and confirm your
eligibility for application qualifications please read p 5~11

ERE AEFEER HREBES(TEHBET
&) RXESE  MHER - EBSENER - REE - BE)

% DRZMERPRER -

Prepare the following required documents:

. A copy of a valid passport or certificate of nationality

. Declaration form

. Certificate, diploma or degree of highest qualification

. Financial Statement

. Certificate of language proficiency

. Academic transcripts (with official authorized)

. Autobiography

. Certificates of outstanding performance or academic
publications (optional)

HMEERENKR EBREXG -  AHFFER - BEAHE

| HE:https:/iforms.office.com/r/fuxCrcGH14

Upload all the required documents online
(Do not mail the hard copy)

ZK& EMABREXHE - Dle-maliBHMBHEA -

After the verification of all required documents, applicants
will receive a confirmation e-mail from the person in
charge of admission office.

BB AW Femail THESERE, BEXR  FRE
IEHAIEE B - Applicants will receive “Intent to
Enroll” online document, please fill out this form
online before deadline.



BIRREXATHE SR (FEEI)BERFHEEE MRS E R

Contact information for International Industrial Talents Education Special
Program and related Government agencies

BRiE - BNEFE

Questions about Application

S AT
(BHTBERE  BER)
Questions about Registration

(academic certificates and student ID
cards)

AZBEE
(BREBLEM - #8 Fig - B2%)
Questions about VISA and Campus

Life
(scholarship notice, visa, insurance,
campus accommodation, etc.)

SNZERBEEEHF

Bureau of Consular Affairs, Ministry of

Foreign Affairs

A RS
SR #5 s

National Immigration Agency, Taipei
City Service Center

B[R &M EHE S

Department of International and
Cross-Strait Education

SNEIAEEEEEHARES A

Information for Foreigners

KRHFEEIBEL Admissions Section

TEL: +886-2-28610511 ext.11306
E-Mail: cuafc@dep.pccu.edu.tw

KR FEBREF5 4 Registrar Section

TEL: +886-2-28610511 ext.11111
E-Mail: cuafb@dep.pccu.edu.tw

AREEEMFEFE /)

Office of International and Mainland China Affairs : Ms. KO
TEL: +886-2-28610511 ext.18204

E-Mail: kiy@ulive.pccu.edu.tw

Website: https://www.boca.gov.tw/mp-1.html
Tel: +886-2-23432888

EHEEE—K2 22583518
3F-5F, No.2-2, Sec. 1, Jinan Rd., Zhongzheng Dist.,
Taipei City 10051, Taiwan (R.0.C.)

Website: immigration.gov.tw
Tel: +886-2-23889393

=it IEREME 15 9%

No.15, Guangzhou St., Zhongzheng Dist., Taipei City
10066, Taiwan (R.0.C.)

Website: https://depart.moe.edu.tw/ed2500/

Tel: +886-2-77366666

SEHPULFEE AR

No.5, Zhongshan S. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei
City 10051, Taiwan (R.0.C.)

Website:
https://www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910

BY A Domestic Tel: 0800-024-111
EI 9N International Tel: +886-800-024-111


mailto:cuafc@dep.pccu.edu.tw
mailto:cuafb@dep.pccu.edu.tw
mailto:chentf@ulive.pccu.edu.tw
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Admission Handbook for International Industrial Talents Education Special Program
Spring Semester 2025

=. FFRE 1S Eligibility
BREAREHES (INEBEREMEHE) [MEE—] HEE - SRBAL  EZRTEMEBFAOT
Applicants who meet the requirements of the Regulations Regarding International Students Undertaking

Studies in Taiwan of the Ministry of Education [Appendix I] are permitted to apply for admission. Important
provisions are excerpted below:

+ B%E K& B Nationality and Identity:
BANBEFEREAZSEATERBEEE [5F1] & NIRES  SBREAWERERHFEAL

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets
the following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution in accordance
with the provisions of these Regulations:

1. RBLUBEBHE=ME -
The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.
2. ARPHFEARZEBFERBLEOBEMBRBSPWASBINESHEZTES D -
The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance

Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

BINEEFE LGS MIRE - HEROEEREBINIELULEE - MERERPEREDBAL -

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has
resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an
educational institution in accordance with these regulations.

a. BPEEREFTEREEFEES  EBELRSEEHREPE -
A person who at the time of their application also holds dual R.0.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

b. EFFAESREPEREESE NREBEREAEPERBERBEES  BEARSFFOURAPER
BlE%E v HEEZPER 2 m/\F
A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does

at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the
Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their application.

c. BI_FEERERES —MKRE_FMRE -
A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements
stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

WHABEEE - BINEBUR - BNEREBREMNBZINEEER  HEOARBSEERBFES -
KEBSHBITHKEZE  SARR ZIBRE ZRHE -

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwan in
accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had a household

5


http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL009279&KeyWordHL=%E5%A4%96%E5%9C%8B%E5%AD%B8%E7%94%9F&StyleType=1

registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two paragraphs
if the competent education administrative authority gives approval.

F_IEFENE - \F - DIRABEEMERHNE (_A—H3%/\B—H ) R&HEZ -
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date
of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

FUIRFAREE - e KEME - FE RPN ZBEIXME ; AEEERER - RINEBESEF
EEANFEHEARE—B_1H - ZEEBREIMNRHHBZEEFEFBEEEFE  LSKEFE
ZRETHBAEBAFEHERE—B _THFURE - BFa MIBEE 2 —HEMEERXXHE -
AHUR ; EEBERNEFREHE - AHABINEERBEE !

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed
in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any
time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has
spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were
in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

1. mBERHEEREEN ZBISERMINMNINAEE (LU NEEAES ) BE 2 sl =
BT

Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or
a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

2. MBEAREZEFSBUSINEZEE Z SAKERBEZ P - SeTRM_F -
Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese

language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit
students overseas;

3. RBREBE . HIWMBBSE RN _F -
Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4., RPREWNSBEFEREToREEL  EZHPBESFIRAM_F -
Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

B \BEEFEWFEPERBEZE  BRAWEZFERE—BF _A—HEEMTREREEFRERER
hERHEFEE  SREREPFEAZ  ARE_IEREZRE -

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.0.C. nationality
before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission

as an international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not
subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

BINEIEZE - REFBIRFIKAEEER - EAEEE=REFE - PHEEREE - BFIgEINE
BEBWMANFLULEE  GURAMWEREPBAZR -

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in Hong

6



Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in accordance
with the provisions of these Regulations.

BETBNENEFUBRESFEE RSB NERSE  SHRAEABELBELHN -
Those who hold a bachelor's degree or possess qualifications equivalent to our country's educational system
may apply for admission to the Post-baccalaureate Program.

BNSHRARBERNHEATESREAHES IR ZER - FLZREANEHME ABESIREES -
The foreign high school, college or university where an applicant earned his/her graduation certificate,
diploma or academic credentials must be officially recognized by the Ministry of Education, R.O.C. Please
visit the Database for the Reference List of Foreign Universities by Ministry of Education for more details.

[5£1] Notes 1
hERE "EFEEL F 21K ANIRREBERZ—EF - BPRERBEEZE
Article 2 of Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following regulations shall possess nationality
of the Republic of China:
— HERRXSAEAPERBEER -
His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.
Z o HERKXEHBETE - HERIBATHKAPERBEE -
He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a national of
the ROC at the time of death.
CHERPERBEREA - KEGEOE - FIIERFEE -
He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’ t be ascertained or both were stateless

persons.
M- BE& -
He/she has undergone the naturalization process.

— -~ BEEE Academic Credentials:
1.EELTBENE EEEREEFIEE ZESEEBHEKRSE  SHBANBELEES =T -

Those who hold a bachelor's degree or possess qualifications equivalent to our country's educational
system may apply for admission to the Post-baccalaureate Program.

ARBEXME 70 oLl E - (RE—ESHHTARA)

QLEISNKRBEREN AT ESHKBEAETIRR ZER - ALZHBEHAEME ABEEREE -
The foreign college or university where an applicant earned his/her graduation certificate, diploma or
academic credentials must be officially recognized by the Ministry of Education, R.O.C. Please visit the
Database for the Reference List of Foreign Universities by Ministry of Education for more details.

Please refer to the website for the Reference List of Foreign Universities:
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183



https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183

& - EBFET2FF Application Procedures

— - EB35712F% Application Procedures:

HRRBER

fill out the application forms.

EARBEREZATHEZNHRBZHE

Visit our website and fill out the application forms. Make sure all

First of the information is correct.

#aes LSRR

Visit our website upload required documents

EIRF A BFEE A RERS AT DDIEFERZBPRE -

A copy of a valid passport or | If you do not have a copy of a valid passport, please upload a

certificate of nationality certificate of nationality instead.
(ER . FREABHNZED 6 ERNBNER  FTLEZE
BEHEBFERREGEE  UEEHNATE  REZPEEA
a7 °
(PASSPORT: The passport must be valid for at least 6 months
before enrollment. The passport uploaded must be the same as
the one used to apply for the VISA at the embassy or TECO. Any
incorrect information submitted here will cause the failure of
the VISA application.)

WEERYESE BESHZERTGES (R "HER—L NEEBRBMAETEH)

_ Declaration WHEEZ -
Please fill out and sign the Declaration form (Attachment 1, or
please download the Declaration from for CCU from the website
Second

of online application) .

HMNEBBPENMNREZ
Financial statement and
financial guarantee

1B RHEEMEB Y RIA=AAREmMIEER I 28 N5
( USD 3,500 2 TWD 100,000 PA =27 3&BESCH ) - BT »
AREMRRNREHBIRTE T RREEE 2B -

A financial certificate issued by a financial institution within
recent 3 months that shows the financial ability for studying in
Taiwan ( a financial statement with a balance of at least USD
3,500 or TWD 100,000), or proof of full scholarship provided by
a government agency, university, college, or private
organization.

2 NFIPEFRFEDARE - IREUNZEPRENEBRER
"R MORES -

If the certificate of deposit is not for the applicant’s account,
please fill out Attachment 2.




By = 22 R v IR S 1
Certificate, diploma or
degree of highest education

BREFERNXMNBT ~ =AU ZINAR - B g 3B, 5L

A BREBEFIMEERELE -

1l BEEEE  AREEESEBHELRNTEERREE ; B
ZENWETEABIISEXNEXRFE  BAERPX (E
XiEhRE ) BEAKREE  GRAIRKESHEIZERLA
- CHNEAEENEAZER -

2. EEEE  BAIREBEERERTAL  BREBLEBBLIMNFEH
TABRERE -

Certificate of Education such as a Diploma or a Certificate of

Enroliment:

1. Applicants who are graduating in the current year must
submit a copy of the student identity card or certificate of
enrollment valid in the graduation semester, and must obtain
an official diploma before enrollment to CCU. The certificate
needs to be translated into Traditional Chinese (except when
the diploma is written in English) for the application review.
Applicants who do not provide the aforementioned
documents will be disqualified for admission; if they are

already admitted to the university, their admission will be
revoked.

2. Applicants who have already graduated must submit a copy
of the diploma. For applying to the Post-baccalaureate
Program, please submit your bachelor diploma.

ARBIIREAESBEP LGRS S EMAEERMR -

If the original documents are not in Chinese or English, an English
or Chinese translation should be provided. The diploma or
equivalent academic attainment authenticated by an ROC
overseas mission is preferable.

Note: A certificate of completion for language courses or
technical professional training cannot be recognized as a proof of
academic records.

EE AR
Certificate of Language
proficiency

BB PN AR IR Z =B X EE BB - FEBZEZENEE
NE - BEREZENEDNER (TOCFL) A2 (2 ) UEZ
th X BEIREHR -

For programs other than English programs, please submit a

certificate or proof of Chinese language proficiency test scores:
TOCFL Level 2.




ReRREZEFREE PRRRXEESBEZMAMEENBEMNGEREH - WEE
Official academic transcripts | yNRAL TR ZTARA - B P EA - LHEE

of highest education ML R E A A -
Please submit the Academic Transcripts (with official authorized)
for each year of your highest education, and an English or
Chinese version of the transcripts if written in other languages .
Please provide transcripts for the previous seven semesters and
proof of academic ranking.

The official transcript authenticated by an ROC overseas mission
is preferable.

BRRETRENVEEEESRMEN 7 2HREFREERE
R EBFRRERR -
For recent graduates applying to the Post-baccalaureate

Program Program, please provide transcripts for the previous
seven semesters and proof of academic ranking.

BiE MREE  BUPNHENEER -
Autobiography Apply to Bachelor’s program: Please submit an autobiography
written in Chinese or English for undergraduate programs.

HitBRERIR ZEHH BFAEBUAREMEERIRZER 2231 -

Certificates of outstanding Please submit additional documents and related materials that

performance and Academic might be supportive, such as a copy of outstanding

Publications (optional) performancem.

HWEB5TA AREZBBAZERNE BRI BAERER - BLIEFH
= Email Notification to HEA BN RS

Third applicant You will be notified via an e-mail after the verification of

required documents.

*EEl PHEEEE  CERPAREEREESPHFERNB/D - BXLIINZFE - BIIM P X EGER - piaE
AHBENBEERER B EANEAHEEE -

* Note 1. The applicants must provide a Chinese or English version of the documents deemed necessary for
admission if the aforementioned documents are in other languages than Chinese or English. Transcripts must be
official documents issued by the applicant's previously attended school and stamped by its Academic Affairs.
R 2. RERE  EERPAREEREE  PRRERESE  CRIRERMABRARRKKPEREBUFEIMERE
RENBHEESRERBEUZBR I EAEHEES(RERTN - HREXGERRIRE)  GRAIRKEDHABEBAR
CHIE R BE SR ARER -

* Note 2. Applicants must submit an electronic file of the diploma, certificate of enrollment, and transcript. Once
admitted to and registered at the university in Taiwan, the applicants must submit the original copy of these
documents (and have them translated into Chinese if they are in languages other than Chinese or English), which
must be verified by the overseas mission of Taiwan or a recommendation unit designated by the Overseas

10



Community Affairs Council, for the university’ s review. Applicants who do not provide the aforementioned

documents will be disqualified for admission; if they are already admitted to the university, their admission will
be revoked.

* 5 3. BB E U ARE  —BATRIERE  RARTEBBRMEN - EAGHHEMA -

*Note 3. Late applications after the deadline or applications that provide incomplete information will not be
considered. Applicants cannot apply to submit late documents unless they are informed by CCU to do so.

£ . EBFFE AR Application Fee
KIFBRE R UEBEFE None

E2 - 1RA&WIRI %40 K: 286 Academic Programs and Admission Quotas
1EZEPR Program Period: 2+31 : 24

Undergraduate program: 2 years

2025 FEHZFI Spring Semester Programs

[ £ % B8 3CiZ iR All programs are taught in Chinese ]

FERESHNREREERE
Semiconductor and Smart Manufacturing of 30 15 48
High-Tech Industry Program




{f - ¥52 5 Application Evaluation

= et

E3{{] Degree B &EIEHCriteria Percentage
Allocation

Ew8NE (SEMNESER) 2868
Academic performance (including proofs of 50%
EB4-51 outstanding academic achievements,
Bachelor Autobiography in Chinese or English )
=158

Interview

50%

pE - #REXSRE AN Acceptance

CBRYE  ARINEEREFBALR  HARRIERZYE  FEARXXNGER - BB

SN A RE T EHEEE -
Qualification Review:Submitted documents are complete and comply with the qualifications outlined
in the Ministry of Education's regulations for international students studying in Taiwan.

TEHEBRHEESE  HEXEAFNHEES -  EEEE 50% - Bl 50% @ ZEEHRE -
Joint Review by Enterprises and University: The review is conducted jointly by the enterprise and the

program review committee. Document review accounts for 50%, while interviews account for the
other 50%. Candidates are selected based on merit.

B8E  EEBEZEERE - BINBERARBEZEEREERAS -

Qualified candidates are submitted to the Admissions Committee for approval.

BRREZRRE  FMEEFESHEFIEFEE - ENEZ i —FERXEHER -

Applicants who meet the requirements will be admitted to only one sponsored company based on the
order of the preferred company listed in the application form

Accepted applicants who do not reply to the offer by the deadline will be deemed as declining the offer,
and their vacancies will be offered to other candidates on the wait list.

CARARBERBRERETERYB N BABEZE - ATEERE - BOEFHFER -

FF42E -
The identity of Overseas Chinese, Hong Kong, and Macau students need to be reviewed by the
Ministry of Education and the competent authority for Overseas Chinese affairs. If the applicants

fail to meet the requirement of identity, the admission will be canceled.

12



- HBNAE FTREFIGAMKMESHERLE
Announcement, Notification of Admission and Submitting the Statement
of Intent To Enroll

20251820
CLITEL 2l i 2025%1 81081

(¥ = BN AL AE)

Announcement of Admission Results(Depends on the
process of the Ministry of Education)

—  FMEBERAESRARBERE - TLIRESE SR A -
A list of admitted students will be posted on the CCU website. Notification of Acceptance will be sent
via express or mail.

— ~ Ble-mail BHEINAIER "mMESRELEE, WEREIEHRIEZRR -
Admitted students will receive the “Intent to Enroll” by email, please fill out the form and submit
online by the deadline.

= SFENAEREIEEERZ "HEERRE . ARRBIRTHMESE -
Admitted applicants who submit the “Intent to Enroll” by the deadline will be given a priority
arrangement for campus accommodation.

i - EREFIEFF Appeal
PEAYURAERESEARENAERURTEFRA B  BRASERE 14 ARRd - LS
HEEEARAEZEBRLSDF  AHTE -

For any doubts or complaints referring to the gender bias issue, please file an appeal in two weeks after
the announcement of admission results, any late submission will not be accepted.

Before January 10, 2025

- sEMAE1EEIFRIE Enrollment and Registration
FHERE . HFI : 202528 F8HKB LR

Programs for Spring Semester begin in early February, 2025.

2. BMEABZBERKREIERIINEMAZRFE  URERABRKEHIMEBREZERE ()
aaf -
Students who have accepted admission to the university should complete the registration according to
the required enrollment procedures and, prior to the specified deadline. They need to submit original

documents of their diploma and transcripts officially verified by the Taiwan overseas representative office
of their respective countries.

=



SNEIREREMER  HRMBHERUESVRFERR - PEBAER  BLRQERER

BlE3E%E - WRINEIBET ) - BTIRE -

During the course of study in Taiwan, international students who have undertaken initial household
registration, resident registration, naturalization, or restoration of their R.O.C. nationality will lose their
international student status and shall be dismissed by the school.

PRt ARE - 85 RE - BF - A%  HUERBNHFIERS - WABBKRIIRE - 5
HEZE  EXREFEBHCBIERES -
If any document submitted is found to be false, the admission will be cancelled and criminal liability will

be imposed. If forged documents are found after admission, the student status will be revoked, the
degree diploma will be retracted, and criminal liability will be imposed.

B ITEMERAR

Bachelor Enrollment Regulations:

. AREBTNBERBFEEBEFRAN  REZEZAREZEERERESII  WEFEIE
2 TEEEBERE .,  LRFEE  BE2RTRBAIKEREER -
According to CCU regulations of academic programs, maximum duration of study in the
undergraduate programs is limited to 4 years, except for the undergraduate program of the
Department of Architecture and Urban Design, where the maximum duration of study extends to 5

years. In addition to the required credits of the study program, an undergraduate student must
complete the following required credits.

AEMBE 7ENERBERBELHBEREBLEPESITI Z7E5APHE -
The rights and obligations of students in this program are governed by contracts signed between
students and the University, as well as between students and the participating enterprises.

FEEBEBETNERY FHEZETEBRSPHTNELE  KEENFREGHEBE=MEFIR
&R - BENRBERRERET% - TREXEIGEN - SFEXEERE  EBRHEES
BREAMEREARFEZHE  BRTBESE -

The obligation period for students hired corresponds to the duration of receiving the corporate living
allowance. For instance, those receiving a 2-year living allowance from the industry are obligated to
work for 2 years. If student successfully passes assessments conducted by both the school and the

industry, completes their academic requirements, and obtains a degree, the collaborating industries
have the right to hire and provide suitable positions and salary not less than the minimum wage.

14



15 - BBNEEE Scholarships

ElRETESRENE
B
National
Development Fund's
IndustryAcademia
Collaboration Fund for *2 vears (Max.)
Tuition and
Miscellaneous Fees

Grant

BREEESRIE
PR R EZRVAERE N E
THEH

National Development

PR 19,000 7T

L . Up to 19,000
Fund Administrative

Fees

50,000 Jo/E2HA*2 B8 Hi*) &

50,000/semester*2 semesters

15

1EMAZREBRS 2 FHNEHE (—28 L
BRS587T)-

2.55 _ FEEB A IR (TOCFL) 32 3 4% sR T
MER -B2EEREANEKE UL B
FRBRESFERES WAEBERIRERE =
BzGEMER B -

1.After registration, students can receive tuition
and miscellaneous fee grants for up to 2 years
(with a maximum of TWD 50,000 per semester).
2. In the second vyear, students enrolled in
English-taught program for the Test of Chinese as
a Foreign Language (TOCFL) must achieve at least
an A2 level or higher in both listening and reading
sections. Additionally, they must pass the review
of their performance and grades conducted by
the University and collaborating enterprises to
be eligible for prioritized tuition and
miscellaneous fee subsidies.
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Obligations for staying in Taiwan for employment
will apply based on the number of years the
scholarship is received. Specifically, recipients of
the scholarship for one year will have a one-year
obligation to stay in Taiwan for employment, and
those receiving the scholarship for two years will
have a two-year obligation to stay in Taiwan for
employment.
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1.A one-time subsidy is provided, covering
expenses such as prearrival health check fees,



visa fees, and document verification fees. The

TERNES
Collaborating
companies of the
program
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During the student's academic
period and before participating
in the internship, the monthly
stipend is set at NTDS 10,000
per person.
During the off-campus
internship period, each person
will  receive a  monthly
internship allowance not less
than the minimum wage, with
pay

overtime calculated

separately.

BRKER : BYR=RA(F
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% 5,000 7t 5= 2,000 7T

maximum subsidy for students from New
Southbound Policy countries and other countries
is TWD 10,000.

2. The one-way flight ticket to Taiwan is capped
at TWD 9,000 for
Southbound Policy countries.

14 EPERENRERBELERTSAR
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2. EEEMEZRERERELE
H, RBEEAREEME -

1. The rights and obligations between students
and enterprises are governed by the contracts
signed between them.

2. The duration and amount of stipend are

students from New

R

subject to adjustment based on the actual
learning conditions of students. The specific
amount may vary depending on the participating
enterprises.
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Industry-Academia Collaboration Scholarship Requirement. Student who withdraws from the specialized
program or fails to fulfill employment contract after graduation, the repayment principles for the scholarships
as follows:

1. If the circumstances are not under student control, there is no requirement for repayment:

(1) Due to the operational adjustment, the original collaborating industry ceases to provide living allowance
to student during their learning and student is unable to achieve additional support from other industry,
leading the student’s withdrawal from the specialize program.

(2) Due to the operational adjustment, the original collaborating company has no job vacancies available for
employment upon the student's graduation, and despite the school's efforts in providing career guidance
and facilitating job placement, the student is unable to secure suitable employment opportunities.

(3) If the collaborating company, during the student's employment period, encounters situations as specified
in Article 14, Paragraph 1 of the Labor Standards Act, leading the student to terminate the contract, and
despite the school's efforts in providing career guidance and facilitating job placement, the student is still
unable to find a suitable company for subsequent employment.

(4) Student's death, severe illness, or an unforeseen accident preventing them from continuing their studies
or employment, a certified document issued by a teaching hospital rated at or above the level of
accreditation by the Ministry of Health and Welfare, stating the student's inability to continue education or
employment, or in cases where significant family upheaval due to an accident prevents the student from
pursuing education or employment, as verified by the school.

If the circumstances are under student control, requirement for repayment:
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(1) Withdrawal from the specialized program during the academic period due to personal reasons such as

applying for transfer, changing majors, absence, or returning to one's home country. Even after guidance
provided by the school, if the student chooses to leave the specialized program or if the school, in accordance
with its regulations, initiates withdrawal or expulsion.

(2) Poor academic performance, failure to meet the evaluation standards set by both the school and the
collaborating industry. Even after school guidance, student fails improve, and in accordance with the school
regulations, the student faces withdrawal or expulsion. In such cases, the student is required to repay the
previously received industry-academia scholarships.

(3) After graduation, student chooses not to pursue employment with the collaborating industry or in the
relevant industrial field, or if, after employment, the student violates company regulations leading to lawful
termination of the labor contract, and after school guidance, no improvement is observed, the student is
obligated to repay the received industry-academia funding.

(4) If a student, during the employment period with the collaborating industry, does not complete the
specified duration for receiving industry-academia scholarship, repayment should be made based on the
proportion of the remaining months unemployed; for periods less than one month, one month's repayment
is required

EEEMBERE . BENMETRELENABERRBONE  FIRBEHEEEZMZHERA
N

1. EROBREREBEZRRE - |ABESEEM

(1) tEERZERE  RESTEBREFILREELEETEZN  BAUBRENRESE: ZRRE - %
A BEBLEELNEHEEZEEERN -

Q) BIFtEERZERE  NELEEFEMFIER -

B) AFEHENREBEMERBESEEELZETNKE—BRTEEE  BEBEREHAIL 2R - 2
S REBECTAZEREM -

(4) BAET - AERERFBINEWAEEEMEBIMNE  CHEENBHHIBRT B8 2H

BERERMNELER FAUREREAEEN BN ERPE  IESHUX EEERIEENSME

KEREBBEWERERE  BSRBIMNERBA REEXEZEEEM -

2. BURENRBEZRRA - SRENABHAEBLEREER & - AEFEBEEBEIEER B
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Living Allowance Requirement: Student who withdraws from the specialized program or fails to fulfill
employment contract after graduation, the repayment principles for the living allowance as follows:

1. If the circumstances are not under student control, there is no requirement for repayment:

(1) Due to the operational adjustment, the original collaborating industry ceases to provide living allowance
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to student during their learning and student is unable to achieve additional support from other industry,

leading the student’s withdrawal from the specialize program.

(2) Due to the operational adjustment, the original collaborating company has no job vacancies available for
employment upon the student's graduation.

(3) If the collaborating company, during the student's employment period, encounters situations as specified
in Article 14, Paragraph 1 of the Labor Standards Act, leading the student to terminate the contract, no
repayment is needed.

(4) Student's death, severe illness, or an unforeseen accident preventing them from continuing their studies
or employment, a certified document issued by a teaching hospital rated at or above the level of
accreditation by the Ministry of Health and Welfare, stating the student's inability to continue education or
employment, or in cases where significant family upheaval due to an accident prevents the student from
pursuing education or employment, as verified by the school.

2. If the circumstances are under student control, requirement for repayment:

(1) Withdrawal from the specialized program during the academic period due to personal reasons such as
applying for transfer, changing majors, absence, or returning to one's home country. Even after guidance
provided by the school, if the student chooses to leave the specialized program or if the school, in accordance
with its regulations, initiates withdrawal or expulsion.

(2) Poor academic performance, failure to meet the evaluation standards set by both the school and the
collaborating industry. Even after school guidance, student fails improve, and in accordance with the school
regulations, the student faces withdrawal or expulsion.

(3) Student is not employed to the collaboration industry 3 months after graduation.

(4) If a student, during the employment period with the collaborating industry, does not complete the
specified duration for receiving industry-academia living allowance, repayment should be made based on the
proportion of the remaining months unemployed; for periods less than one month, one month's repayment
is required.

"= - BRE - (B EIWEIE 2 Tuition Fees, Dormitory Fees

~ BZE Tuition Fees

AREHEBEWEZERABETE @ BH2023FUFNEHEBWNEZEW FNR)IESE -
The following tuition rates apply only to the 2023 fall semester. Tuition is subject to change annually.
(There are two semesters in each academic year) All fees shown are in Taiwan dollars.

IZ BT Science B2 % Tuition TWD 39,810
¥ Z Miscellaneous TWD 13,140
BEf Total TWD 52,950
BEHS B B ER{E Fi & Fees for computer lab and Internet access TWD 750
EIRE{R~I&ZF Group insurance TWD 285
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ERIPRER A (R f% 2 Insurance for International students TWD 3,000
SEXEH%E Fees for Language center access TWD 840/940

K EBREREES AR Gt = A5 e © https://accounting.pccu.edu.tw/ 524 EAREE -
The actual charged fee is set according to the standard posted by the Accounting Office.

XOIBRE A SR AR @rst N By ¢ https://accounting.pccu.edu.tw/p/412-1014-832.php?Lang=zh-tw ©
The actual refundable amount is decided according to the standard posted by the Accounting Office.

— - fX7%B% Dormitory Fees

K#EE Da-Ci K MEE Da-Ya RImEE RALEE RHALEE
(ZEBEE W | (XEBEE R Da-Lun Da- Zhuang Da-Zhuang
HE = = (BEEE % | (BEES K| (BEEs B
: =) =)
FEUETE T (Female (Female =) 2) =)
dormitory dormitory (Male dormitory | (Male dormitory | (Male dormitory
shared-room) shared-room) shared-room) shared-room) studio-room)
FEE
(1 B2 HR)
A . TWD $10,600 TWD $11,700 TWD $11,700 TWD $13,900 TWD $15,700
ccommodation
Dormitory Fee
(per-semester)
= 3¢
G TWD $1,000
Deposit
EHE FHENE  BABELRESFT
Air-conditioning fee An air-conditioning card can be purchased individually by the users
] H L .
EEEA . FERI—EAME Check-in a week before school starts
Date to move in
=Fis FEE 10,600 - 15,700 7o/ 8—2H - EEERAEZEERZIAEE -
Note NTD 11,700 - NTD 15,700 per semester. The fees DO NOT include winter & summer break.

XOIB B SR AR a0 By | https://accounting.pccu.edu.tw/p/412-1014-832.php?Lang=zh-tw ©
The actual refundable amount is decided according to the standard posted by the Accounting Office.

+ Hfth Other Expenses

1. 4582 Living Expenses:
BRTEHERFEERI  £EEBREANSES8,00070£10,0007T ; EEERRBAIEEN
miEmAAE - EEETEHLS16,00075210,0007T -
In addition to tuition and fees and housing costs, living expenses are from TWD $8,000 to TWD

$10,000 per month. The costs of books vary depending on the course taken; they are expected to be
around TWD $6,000 to TWD $10,000 per semester.

2. 1R E Insurance:
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RAEEBRELERE - BARRMTERSNANERNERERRR - AREBERAXGZ
IB’“HE RREFEEEWOEAN B LIRIRAREI0H - HEREEHEIRLIRHE
%® - frEtEeE A ZHEE - IO NERR@R - ( WAEE - AiEEREENE)-

To ensure international students have access to medical care, it is mandatory that they join a medical
insurance program for six months upon their school enrollment. The University provides international
students with the relevant support in contracting with a local medical insurance company.
International students with an Alien Residence Permit (ARC) are eligible to join the National Health
Insurance program if they have stayed in Taiwan for at least six consecutive months, plus the time of
leaving the country for one possible exit of less than 30 days. (Please refer to related regulations, in
case of any changes occurred.)

aal - EBEEE]E Other Issues
— - BFEGBHIE N AN FEINERD @ e AHREINREIBESIE S EINERIZL - HEEASEE

’

g

ARE - Al EETINEER -
The Notification of Acceptance does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the Ministry of
Foreign Affairs.

BRREEBEREREARRE 3 BAANBERERNEM EEINEATIRIEBE AN E R ESNER B
ZREWESHRIBR(EEAEEREREIRER) - BIMEMERAKPEREEINEERE
When applying for a residence visa, the applicants need to submit the health certificate, containing the
residence or settlement health examination checklist, issued by a domestic or a foreign hospital certified
by the Ministry of Health and Welfare within the last 3 months. The health certificate issued by foreign
hospital must be verified by a local Taiwan overseas representative office.

WA R M F I AR L BTN R HE es

Please refer to the website of the Department of Disease Control of the Ministry of Health and
Welfare for the medical checklist and for certified physical examination hospitals.

WREAERTE - RERRZANSEEZREILRR ; Z2IMNGFRBRKRARI - AFRA -
According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely banned in indoor areas
on the university campus and prohibited outdoors as well except for designated smoking areas.

BEEAARESE  KERESRERTIREETZORZIIE -

Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with CCU regulations and

Admissions Committee decisions.
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Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan

chEERE 112 4 09 A 18 BREWEH (A ) F5 1122503701D %2

THOEMARBEE _+THIKRE-IE  BERBREZE-T_RKRE—IE - sRPELNBEEEN+—1&E—

BRBERABEFZNEE=ZIRRETEL °

These Regulations are formulated in accordance with the provisions of Article 25, Paragraph 3 of the University

Act, Article 32, Paragraph 1 of the Junior College Act, Article 41, Paragraph 1 of the Senior High School Education

Act, and Article 6, Paragraph 3 of the Primary and Junior High School Act.

BINHEFEEARZEAPERBEE - o NMIREE  SRAPWEREPBEAL

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets the

following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution, in accordance with

the provisions of these Regulations:

— REDBESHEEME -

1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

T ARARBBAREEREEREERESGE RHEM AL BIMNGSHREZEG N -

2. The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

BN TS MIRE - BEROEEFEBINELULE - MEREIEREDBAR -

BEMEBASEE  FBAPBELRE  HEBERBFRAS/N\EDL :

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has

resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an educational

institution, in accordance with these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a

university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously

for at least eight years.

— PHERREPERERELS  BEBRZEEREFE -

1. A person who at the time of their application also holds dual R.0.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

— - PHEACSHREDERBEEE  NPBRCARTEREEES  BEAHEET O RAPEREE

FEZHEZPBRS W/ \E -

2. A person who before the time of their application also held dual R.0.C. nationality but no longer does at the
time of their application shall have renounced their R.0.C. nationality with the approval of the Ministry of the
Interior on a date at least eight full years before making their application.

= R FRFERNIEE—AKRE_FEE -

3. A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements stipulated in
Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

KABGFHE - BN - BHBEREBRERBEZIINEEER - HERABEEREFE

F RISHBETRHRBEZE  BSAZRI _IERE ZRH -

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwan in
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accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household

registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two paragraphs if

the competent education administrative authority gives approval.

FEIEPEAE - N\FE - LRABE2MIENEN (ZA—Hx/\B—H ) A&HFAEZ -

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date of

the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

FEIAPRTEES - IBAEME - FEREFILSNZBEIR M E ; PRAEEEES - IHINNEEEE
FHEENEFEHEARBE B _1TH  ZEEEESIMIGTHBZREFEFBTREEFE  URZEE
ZREHHERNEEANFBRREARE—A -t HPURE - BRFE NIIBEE 2 —EEMRBRBEXHE
AEUPR ; HEEBRNEFEEHRRE - AHABIINEEHEESE
The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of consecutive
years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any time spent in
Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is
not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a
particular year if the person has documentary proof that they:

—  MERHTEWREEM IBINSERMINRIHABES ( LU TEEAE ) RBE 2 &l RET -

1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or a
technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

— - BRI AERRBIMNEEE T B RERBREZ X PO - GETARm_E -

2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language
center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit students
overseas;

= RW|BE . HXBHARBGEI KR _F -

3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

M- KPRENSETERBHAIREEDR - EBHPBGHRR_FE -

4. spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to undertake
with the approval of the designated central competent authority.

BN R AP ERBELE  BERAWEPERE —BF _B—HELEMTACSREBHE
BAPEREFHEE  SREREPFFAR  AZE_BEREZRH -

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C. nationality

before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission as

an international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not subject

to the restrictions set out in Paragraph 2.

BA\EIRIEE - REFBAPIKAEEER  HRABEZRBFE  PHERREE - BFEBIINEE

FEWMANFEULE  SEREAIWEREPBEAR - BHMNEAZRESR FEBADEELRE  HEEEE

FRAB/NERLE -

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who has

never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in Hong Kong,

Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in accordance with

the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department

of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.
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RIRFIEEERR BT EEANEFRYE - astRka—8a_1+H - BF5RRELIRE—R
EXNRFAAIBE 2 —BEMEERXXHE - AEUR ; EEEREBHE - AHAREEZEEEH
BEE -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than

a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can
present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the
previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the
period of continuous residence referred to in the previous paragraph.

EeAEE NEBEIIEEEEREEERAFE  PHRCEERBSINEMULE  BIKAE

WEAREDPBALR - BEMEBEABEE  TBYPEELRE  HEEEEBEERANEDL -

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never had

household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas continuously

for at least six years may apply for admission to an educational institution, in accordance with the provisions of

these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of medicine,

dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.
RIEPMEEEES  EBBEERANFEHE - S5t ARBE—B8_1+H - BRFERKRELRE —

ZENFAIETE 2z —HERBEREXGE - AEIR ; EEBERNEFERE - AMFABINEERBEH

FETE-'I'% °

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than

a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can

present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the

previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the
period that they resided continuously overseas referred to in the previous paragraph.
F-IERBE=IRFENE - \F - URABESHEREH (ZB—H=x/\BF—H) KKAE

7 o

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be calculated using

the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

F-IEEENIREFME S - ERHARERIRRE -

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to

Paragraphs 1 to 4.

SN BRI _IRRERBREMS - LI—RBIR ; HEBEENSEE  ABHABREAREA—RE

HHE - BRAIER - AIELR :

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the

provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue studying

in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic
students. However, this requirement does not apply to an international student in either of the following
circumstances:

— REAPBENBERERER  PHBELIIULERE  ERIRREIIE -

1. If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied, the university
to which the student is now applying shall handle the application in accordance with its regulations;

" NEBEBRBEREMEZIIIUTER - EREANEFBERR—F - ABCRBNEAELE  SENS

AREMEB - WA—RBIR -
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2. If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level

program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then
discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application to
come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.
SNEBEZLABBRLURTHEERB AR - ERASTHARRBHBRERERBNERELE
Z A EBHRAIERERFEAL -
If an educational institution in Taiwan where an international student was studying considers that their
conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the
regulations of the educational institution and the circumstances were serious and as a result, in accordance
with the provisions of its regulations governing student awards and penalties had to discontinue their studies
or forfeited their status as a registered student, the student is not permitted to re-apply to study in Taiwan on
the basis of the provisions of the previous paragraph.
ARERERBR_FEH (U MNEBAERR ) ERABRABRZIMNEESE - ERERDIREMZE %A —
BEEHREREIMNIBENZTARRA  TRFAFAZSBFERETREZRBAILE ; BERRINEESE
BEBBI—BEEREREZBINNIAD ZTE - BHERLIESHE (EEREZEER
W REEREN ) MARZE - BEAXBENEHNBEFLERNTERZZE ZEMUEN - AELR -
In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to universities and
two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as “universities and tertiary colleges”) is limited to
an additional ten percent above the admission quota that was approved for the institution for the previous
academic year by the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the total admission
guota and reported to the Ministry of Education for approval. A university or junior college applying to recruit
more than an additional ten percent shall submit a report of the planned increment (including associated
quality control strategy and supportive measures) to the Ministry of Education for approval. Degree programs
offered by collaborating domestic and foreign universities that have been approved on a case by case basis by
the Ministry of Education are not subject to this restriction.
ERERAFHRSRPEUTNERERBUABRZINRESE  HRBRUZTEHNBTHRBEZEZ
RA—BEERERBEIMBELZTHR  TERHAAZSBEFEREAZRBITEHNBTHHEZ
TE °
The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a junior college, or
to a senior secondary school, junior high school, or an elementary school is limited up to an additional ten
percent above the admission quota that was approved for the institution for the previous academic year that
was approved by the competent education administrative authority, and that number shall be included in the
total number of students admitted for that academic year and be reported to the competent education
administrative authority for approval.
RERGRA—BFEEZERETRBERN  ARBEBERABEFLE  BLONBBELREEEE @ WE
WAELTE -
Universities and tertiary colleges may augment the number of places at their institution available to
international students by the number of places that were available to local students within the admission
quota that was approved for the institution for the previous academic year and shall first report such an
increase to the Ministry of Education for approval.
F-IERETIRBERE  AOEAEENBEZIIHEL -
The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international students who

are not officially registered as a current student.
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ARERGBWINREE ABZER - BEE] ARBERCHABLE  EAREEREBEAN - A2
EREERRF  B% (B) XKFEsS  BEREBZENENERE MNBRHELREMERSEIE -

A university or tertiary college that recruits and admits international students into any year of its programs

shall draw up its own related admission regulations to be made public and submit them to the Ministry of
Education for approval. The contents shall include its recruitment method(s), admission eligibility review
procedure, teaching language(s) used by departments (programs), student language proficiency criteria, proof
of financial resources criteria, and other related matters.

AIRBERELARZER - AERREBTIIEIEBEREFE - F#FIBERN - ABERES
BF - HBEBZR (12) B8% (B) BRES  BEREBZEBEXENEE - BFEER - BERE -
BREER MORREE  BRHBWREEREE  BREHESEMNAEMERESEIR -

After the admission regulations referred to in the preceding paragraph have been approved by the Ministry of
Education, each university or tertiary college shall formulate its own admission guidelines for international
students that give details of its recruitment method(s), admission eligibility review procedure, the
departments (programs) that may admit international students, teaching language(s) used by each of those
departments (programs), student language proficiency criteria, the maximum number of years in which each
program must be completed, admission quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof of financial
resources criteria, tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, information about scholarships
and/or grants provided by the educational institution, and other related matters.
ARERGPIEIIEBEREESH - REBHERBNETIERSHFALERERI - ABEZERIME
8 OEA - ERIEAYE ; TEBREREZEEOMNEBERNNASEZER HUBEERGIE
thERMBEIES 2B - LERSOPBEZIIEELESH -

Universities and tertiary colleges that handle the recruitment of international students are not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters except
publicity and promotion, and to assist students coming to Taiwan undertake the necessary related procedures.
In due course each university and tertiary college shall also verify whether any commissioned party has
collected any unreasonable fees from international students, established any loan relationship with any
international student, or whether any other violation of related ordinances has occurred, and when necessary,
it may check details with international student(s who are applying for admission.
ARERRBITHZERIMERE - EA - ERSEANBREINEEEBERASIE - AFRUEBER

E - BEBENHEEAREASA—BZENR -

When a university or tertiary college handles matters related to the admission of international students itself
or it commissions an external institution, legal person, group, or individual to do so, it is not permitted to
provide any information that is inconsistent with its admission regulations, admission guidelines, or any related
regulations.

BBEABAERR ZINEBE - BRERGIEEHE - BT - ERRzRkBBEAR - K8
BYHHEEE - BHEABFD

International students applying for admission to a university or tertiary college shall submit the following

/|

documents and apply directly to the university or college during its designated application period, and
applicants who pass the review or screening process will be issued an admission notice:

— ABBBE-

1. An enrollment application form

— - BERIEXH

2. Academic credentials:
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(—) REMERERE : BRAMENESERERDIDEREPIE -

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the

Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.

() BBEMERE | BREERFIBERBERIRRDIEREIIE -

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.

(=) EtRERE :

(3) Academic credentials from other areas:

LBINEEERERAENREFHER ZEREEHKERRBREZRE -

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

2RI BRUSN ZBISM R B - IR A SE BB INE FIRRBUDEREIHE - (BRRAE D KR AREM
B ZNBEBEREBE  BEAEMBRABENRE  UEATHRRUISEEZHERZTZEEE
FeBng

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic
credentials issued by a campus or branch that a foreign educational institution has established in the
Mainland Area by a foreign educational institution shall be notarized by a notary public there and
authenticated by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan.

= EHESEHRBZMNER  HBUF - KERGIEBHBIREZRENBE S ZER -

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan, or proof of having a full
scholarship or grant provided by a government, university, college, or private organization.

M - BEERARE ZEMSH -

4. Other documents required by the educational institution being applied to.

BEREZINHBEZ ABBFER - HRREE _MEFNFREKBFIMER - THRRUSIEE 21

BEEZEEERRE I XHREARER - BEKRERE  HEKREE - BHKHHER -

When an educational institution reviews an international student’s admission application, if any of the

documents specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been authenticated by an

overseas mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization

commissioned by the Executive Yuan, and the educational institution has any doubts about them, it may

request authentication by an overseas agency If documents that have already been authenticated raise any

doubts, the educational institution may request examination of the documents.

F-EBASFURHAINEREEZUS BBERERE  Buhl  BRES - ABZEF BHFEG

HE - BRBUCREE%E - BI)ES REMBEMINNEE ZBBAEN 2 P REARA - RSN

BA BRSNS AMENERR  TERHEIIEBESEFESRAE -

The admission notice referred to in Paragraph 1 shall set out in detail in both Chinese and English the name of

the international student, the name of their program of study, the degree level, the language of instruction,

the academic year of enrollment, the date the semester begins, the tuition and miscellaneous fee collection

and refund criteria, any scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent information that
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international students must be notified of, and verify that international students studying in Taiwan

understand their associated rights and obligations. A university or tertiary college institution may provide
versions of these details in other mother languages of its international students.
SNABEFMMA BB G ARE - BRE - 2UEESE - BHEBZINER | SAffASRE  BEEE
& BARGBEUHEERER  EXRHRRE  BHRERFESEERUAHESURSE -
An international student who submits any certificate or document as part of their application for admission to
an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered in some way shall
have their enrollment eligibility revoked. If the student has already registered and begun classes, their
registration as a current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever
regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are first discovered after a student
has already graduated, the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to graduate and
shall require any degree already awarded to be returned and shall rescind it
WEBEEESTME LU LB - EEPFABELIL LEREE  SuBERBEIRREEZTENRE
FRBRRAXHE  KETHRREPBAR  AZELRE-IRF_FREZRE -

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is applying
to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of their graduation
certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply
in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7, Paragraph 1, Item
2.

SNEBEEHEEIIEBERERSKESRPEERM R ZLED (V) A USRPSERSINE
RERIIREE  BRZSEREXFEREEREZPXXMG  RECIFFREPBAL - ARENRK
F-ERETRE-IRE _FEEZRH -

An international student who has graduated from a school for international residents in Taiwan, or from a
bilingual division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program offering a
foreign curriculum at a division of a domestic private senior secondary school may submit copies of their
graduation certificate, and their transcripts for each year, and apply for admission in accordance with the
provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, Paragraph 1, or the provisions of Article
7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

BUWSNEIBEZ KER R - BEISRAEE ZIEBLEERERENLRR - BRIHNBEEANE - &
B . K8 . RENEE WERBEGHZES -

A university or tertiary college that admits international students shall promptly register details of the
following into the international student data management information system designated by the Ministry of
Education: the international students admitted and registered, any transfer, deferral or abandonment of
studies, and any change to or loss of student status.
SNABEAGBBENERBAERPAPBELIRHE 2 EEBELTIT - BT EBENREMERTRR -
PIBRAERZIA - BIBREEHEECEBARIEZEEE N EXENEBE 2B EAMERZEZRE
& AEUR -

An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education bachelor’s
degree program or in-service master’s degree program, or any other program which is only taught in the
evening or during vacations, at a university or tertiary college in Taiwan. However, an international student
who already has legitimate resident status or who is undertaking a program approved on a case by case basis

by the Ministry of Education is not subject to this restriction.

RERE - ERERATEH  SRPEUTNERZIEBEZAMARE - REAZBFE—BHEEN
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B=nz—% REBHPAZ, CAZBEEFBHEBEPE -2 —%F NRE_BHH T —BF+
MALR - BEEEHETHHESERESE - FEUR -

An international student who reports to register at a university or tertiary college, a five-year program at a

junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school before it is already
one-third of the way into the first semester of the current academic year shall be registered for the first
semester. If it is already more than one-third of the way into the first semester, the international student shall
register for the second semester or the next academic year. However, this restriction does not apply if each
competent education administrative authority has some provision that overrides it.
REHNBEBERKEABRERE  KEKGEARHFIERHESZSE  ESBEBESHIERESERE
FER—F -

An international student who with Ministry of Education approval is undertaking an internship after graduating
from a university in Taiwan may have their international student status extended for up to one year after their
graduation.

SNEBEREFBER  ERMBPEFIESVRFESTR - PEBARRK  REHREREREE
BE OBRIEBESS  BTREZE - BEABFAEARBEA—MBEMEEE - RIKBEFEEFENIRE—
BE—AREFE-—_NPFHRECNSPERBEBEEE - FEIR -

An international student who has been permitted to undertake initial household registration, resident
registration, naturalization, or restoration of R.0.C. nationality procedures during the course of their studies in
Taiwan will forfeit their international student status and shall be dismissed by their educational institution.
However, student whose application was handled in the same manner as the admission procedures for
domestic students and who apply for naturalization to acquire the nationality of the ROC in accordance with
Subparagraph 1 to 3, Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act is not subject to this requirement.
REBEARERGHEZIIERELTEE  AZIARERGETIIERERE - WAABERERAEZ

E - BINEBERABERPDURTARBHEN SR EHNEEEEREE  AREEEARER
Bemiag -

If international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer to another
university or tertiary college. Each university or tertiary college shall formulate its own regulations regarding
transfers of international students who study in university or tertiary college in Taiwan, incorporate these into
its admission regulations, and submit these to the Ministry of Education for approval. However, an
international student who has been dismissed by the educational institution that admitted the student as a
result of unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to
another university or tertiary college.

ARERGEATFEERHEFE R - SHINEBRZITHNBESFHE - BRIMNEIRIRESE ; WEEH
SNEEBE ABREE - BWSMNEA T RERBE -

A university or tertiary college may sign an education cooperation agreement with a foreign educational
institution and recruit and admit international exchange students, provided that this does not affect normal
teaching. A university or tertiary college may also apply, mutatis mutandis, its own international student
admission regulations to accept suitable international students as non-degree students.
SRPEUTEREITIEHNBTRHREZAEE - BRUEOMIBEREET —FLU T ZRHRNE -
With approval from each competent education administrative authority, senior secondary schools, junior high
schools, and elementary schools may recruit international students for short-term periods of study in Taiwan

of one year or less.

BRERREREM S EEt SR EMBRBRKNIISIEBEENE - BREFRERBEZRARER
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&

RIFHREBERE - KRETEHNBTHHEZERBZE -

Educational institutions at all levels that establish programs exclusively for international students as part of an

international academic cooperation program or to meet some other special need shall do so in accordance
with the regulations governing overall scale of and resources for development of an educational institution at
their level, and the competent education administrative authority will forward details of such programs for
appraisal and approval by the Ministry of Education.

FESERSBABRGEFIHNESL  SREAFENERRBIHNBLERES -

In order to provide incentive awards for outstanding international students who are studying at universities
and tertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education may set up international student scholarships or may
subsidize universities and tertiary colleges to do so.

ARERGESBBIIEBELERENSE - SETREBKEREINHNBELEDSE PHBS -

To encourage international students to come and study in Taiwan, universities and tertiary colleges may
allocate funds to set up scholarships or financial study assistance to international students.
ARERGREEEFEUNAELBTIEIIEBEMRBRTE - BHE - BMBEEIR - UIBLHEER
RERHENHBEBBREEN - EE - DUBEINRBEEHHE Y 7# -

Universities and tertiary colleges shall designate units or personnel to be responsible for handling international
student admission applications, counselling, and liaison matters. These units or personnel shall also boost the
arrangement of homestay accommodation for international students, and of assistance for them to learn
Mandarin Chinese and about Taiwan culture in order to better enhance their understanding of Taiwan.
ARERGERNBEFEAEREMINEELEHEFE N RERBRERE - BEHBEBERINEELRT
o BEZEE -

At different times each academic year, universities and tertiary colleges shall organize counselling activities for
international students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges and interactions
between local students and international students.

SERERAFHRSRPEUTNERBUINEESE - RIKE_HIRECIEEECBEESEAEES D
ZNBEIBEBRF AR - BEFIHBUSINEBERERERREE  RBFE+—RA=_tHARZELE
HETHHEZER - BSRE - HEED B () TERETERRBILERSE T _F=

+—HA - BREREERZMBAESE -

A five-year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school that admits international students shall, apart from complying with the provisions of Article 20 when
handling applications from international students who have legitimate resident status in Taiwan, prepare an
international student recruitment plan and submit the plan to the competent education administrative
authority for approval no later than November 30 each year, before recruitment may begin. The competent
education administrative authorities at the municipality, county, and city levels shall submit their approved lists
of the approved quotas for each educational institution in their jurisdiction to the Ministry of Education no
later than December 31 each year for future reference.

AIEETENFRERETIIEEEENZHE  MBREEY - MEBEEBREZRERLHINEEE
FEZEmESIE -

The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated unit responsible
for international students, planning to increase Chinese language and culture courses, and measures for
arranging accommodation for international students.

F-IEERBUNINHEE TV BRIREZEE - VWERSEASSEABERIIZEEEZ -

When necessary, the categories of countries and quotas for the admission of international students referred to
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in Paragraph 1 may be stipulated by the Ministry of Education in consultation with the Ministry of the Interior,

and the Ministry of Foreign Affairs.

2 18 1% BREABRERERAFHRSRPEUTERZIINEESE  RE_HERSZBREN - BRERIEER
B WX ENRRBFEALR - KEESHAEEE - BHEARHT
Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-year program
at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall directly
apply to the junior college or school during its designated admission period and submit the following
documents. If an applicant passes the review or screening process, the junior college or school will issue an
admission notice.
— ABBEE -
1. An enrollment application form.
— - BREEREXH
2. Academic credentials:

(—) REMEBERE : BRKMEESBFERZIHEREHHE -

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.

(Z) BBREMEBRE . BREERFIBERESIXRRDIEREYIE -

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.

(=) BB EE :

(3) Academic credentials from other areas:

LB EEBREAENREFHER ZBRERRBERRERBE -

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

2RI BRUSN ZBISM B B - BRI B R ERERDEMBREINE - SR R A E
ZESNERBE - BEAREMBBABEARE - WETHRRUSEE ZH BN ZTZEEEE
Sag -

B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign educational
institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary public office
there and authenticated by an authority established or designated by the Executive Yuan, or by a
private organization commissioned by the Executive Yuan.

= EBHEEMBZHNER -

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.

M- E=EEAEEERAG -

4. Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.

h o ABSMEEERRE C REFEMEZERIBAZTEEEEAZETEE -

5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been authenticated

by an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.
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N BRBENBALNBEZEEHEADES -

6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public in Taiwan.
t+ - PEBERAAEE Z Eth > -

7. Any other documents required by the school, college, or university.

ARE_RBREFEPXY  RBFAZERNE-—FREBHE - 2F18H -

The academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding paragraph are not required to be

submitted for an application to be admitted for the first semester of the first grade of elementary school.
FIRBUREEA ARG - IMEABECHFEE - 2TEHT -

Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1,
Subparagraphs 4 to 6.

BREZIINEBEZ ABRFR  WE-RE N - FSARBLRORERIMERE - THRRIIEE
EZHBNERZEBERER I NHREERER - SEKRE | HELRFZE - SHKknhaE
o

When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about them, it may
request authentication by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any
doubts, the junior college or school may request examination of the documents.

AIRFMEEESEAN  BAEERAPEZPERBBE  WREBILEZERNSLRBMARIRNIE
HEZBEENMFEEEASERSAENEBNTBTU L ZEREE -

The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has household
registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an income tax inventory for the
most recent year checked and issued by a taxation organization itemizing personal taxable income from all
sources of at least TWD 900,000.

FERBEREE  BANEETWINBEBEZEEHEZEARR - BURKE - BRUBAZANESEIE
SREEANE  BANEBRAMWIMNEEEZESEEARR -

A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the guardian in
Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of the board of directors of
an incorporated school or a board member may act as the guardian in Taiwan of up to five international
students.

EECEREEERE D  PHEABREREBERAFHRSRPEUTNER ZIIEELE - BEE I
 EOERPE - UEARMAEREMAZR

An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a five-year
program at a junior college, or at a senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall
submit the following documents and apply directly to the junior college or school, and report to register there
if their application is approved:

— ABBBE -

1. An enrollment application form;

— - AEEERHER -

2. A photocopy of a legitimate resident permit;

= BEHEEXH

3. Academic credentials:
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(—) REMERERE : BRAMEERSERDIVEREYHE -

(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the

Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.

() BBREMEBRE . BREERFIBERBERIRRDIEREIIE -

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.

(=) EtRERE :

(3) Academic credentials from other areas:

LBINEEERERAENREFHER ZEREEHKERRBREZRE -

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in
the Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

2RI BRSN ZBISMT B R - BIRAEEIINE R EERERBAREIIE - DRI AMEEM &
ZESNBREBE - BEAEMBABENARE  WETHRRUISEE ZH BN EZTZEEEE
uig o
B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be
handled in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessment and recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign educational
institution which it has established in the Mainland Area shall be notarized by a notary public office
there and authenticated by an authority established or designated by the Executive Yuan, or by a
private organization commissioned by the Executive Yuan.
ARE=—MBREFPXY  RBBFAZBER/NE-FR EBHRE  2F10MH -
The academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding paragraph are not required for an
application for admission to the first semester of first grade at an elementary school.
BREGINHBEZ NBBFR - HE IS -FURKHIMERE - TBIRR I NIEE 2 MBS &2
EEERERIE I XHREARER - SEKER | HELREE - SHKmER -
When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by an overseas mission, or
by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by
the Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about them, it may request authentication
by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the junior college
or school may request examination of the documents.
SRPEUTERERE-IRINEBEZMALRE - JIMRZETEXABTHHRBERES -
After the admission of the international students referred to in Paragraph 1, a senior secondary school, junior
high school, or an elementary school shall submit a list of their details to the competent education
administrative authority for future reference.
FIRNHBENBRFSRPEUTEREBLER R EIERALE  SOTEHBTHHERFESRE
EHRMRBZBRALE -
If a senior secondary school, junior high school, or an elementary school cannot admit the international
student referred to in Paragraph 1 applying to study there because the school has already filled its admission

guota, the student may apply to the competent education administrative authority for a transfer to be
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admitted to a school that has a vacancy.

SRPEUTERESRE-RBFABBERHNE - FRABSERABEXFBIIMGE ; WEUA—FSH
R - AEBHAREE  ERDHEEBZE -

A senior secondary school, junior high school, or an elementary school may assign the international student

referred to in Paragraph 1 applying to study there to an appropriate grade level or give them a ‘provisional’

admission status, based on their results during the screening process. This ‘provisional’ status is valid for up to

one year, and their student registration shall be confirmed if they pass the examinations.
$20-11%  SNEBLERZEREEE  EAKEABEAEREREFSES  BFRMEZERBEEEZERF S

REBLOMEDS - AE AR EGRENFZEXBREABILER  KXMESEINRE - ABHBE

ESHARBEIEE  EABRSAPEER - ERNERUERPIBEE -

If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international student,

and educational institutions in the region become unable to operate normally as a result, that student’s

admission to senior secondary school or junior college may be given special consideration on a case by case
basis, if details of those circumstances have been assessed and submitted by an R.O.C. overseas mission or by
the embassy, consular office or authorized representative office of the student’s country in Taiwan, and then
confirmed by the Ministry of Education in conjunction with the Ministry of Foreign Affairs, and the National

Immigration Agency of the Ministry of the Interior.

AIRSHEMBIRIMNIREE - UBRBELESZBTRREBEIINNED Z—RBIRA -

In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for students given

special consideration on a case by case basis shall be one percent of the total student recruitment quota

approved for that school or junior college.
21 1% IBEIBEMBRACZER - K NIREEIE
The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as stipulated below:
— A ZIRREARE - KEIMEBHBRENBE IR EERBESRBBLE KREARBEXXEE
Bn#E  KERRERBEEWNEEEE -

1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the previous two
articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following recommendation by an overseas
mission, or who have the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in
accordance with the standard fees that their educational institution applies to domestic students.

— - BBEEEHEARE - KiEREHE -

2. Students admitted to an educational institution in Taiwan in accordance with an education cooperation
agreement shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.

— AR ZONEREE  REMBERIEIINEERNERE  WABBRERLIERKER

ﬁ °

3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two subparagraphs, an

educational institution may charge the student based on the standard tuition and other fees for
international students that it has determined, and these are not permitted to be lower than the fees levied
by other private educational institutions at the same level.

TIEPERBE-—BFEF _B—HEERTACABZEL  ZUBRREHZER - HIKRREH

LI

A student who was admitted to an educational institution in Taiwan before the date of effect of the February 1,

2011 amendment to these Regulations shall pay tuition and other for this stage of education fees in

accordance with the pre-amendment provisions.
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SNBSS - TR EREREAREIEE D ANERNR 2 EBEREERE - EREBRM
HEEERERRSHBRRERNGE -

When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical and injury
insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered Taiwan. Current students
shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.
AIIRIRIRFE BN BB SN2 38 E - IRASBEIMAEIBERE -

If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it shall be
authenticated by an overseas mission.

SNEBERERMERBEZRELEEBEE - BRUMBTIEHBEREMKEEEIE -

If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the Employment Services
Act, their educational institution, or the appropriate competent authority shall immediately handle the matter
in accordance with the regulations.

IEBEENRE  REFEE  RRBESNSZES  BREERINBESEBERBERAEZ
NHEREEZRIBLL - WalFIAES -

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of their student
status, their educational institution shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign
Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their
educational institution is located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.
BRERAWEREE  TEHBTEHKBRBER IS RERE -

If any educational is found to be in violation of any of the provisions of these Regulations, the competent
education administrative authority shall deal with that educational institution in accordance with the
provisions of the applicable ordinances.

BRAME_ T —RREEREE  IRTEHBETHHBALSREBELHARZBWIMNEEEZEE -

If an educational institution is not acting in accordance with the provisions of Article 23, depending on the
circumstances, the appropriate competent education administration authority may also adjust the
international student enrollment quotas for that educational institution.
SNEABERENRABERGI R ZEEZLPOLBEENE - HBFRER - Bfl)  SEEBE - GRREF
gz FRBR N 2 — U EREENRRBETH7ER - ERBELHKRE-BE - F=
P B BAK - FTHK - B-AE B ZEREEZFTHRRE -

The provisions of Article 7, Paragraph 4, Subparagraphs 1, 3, and 4, and of Articles 9, 15, 16, 22, and 24 also
apply, mutatis mutandis, to the application procedures, scholarships and subsidies, supervision and guidance,
absences from one quarter or more of the total scheduled class hours of a semester, and the reporting of
changes to or loss of student status for international students who come to Taiwan to study Mandarin at a
Chinese Language Centers affiliated with a university or tertiary college in Taiwan.

FHHRE-EE—N  FT/BEE-BE-RARE_TRE-EBEE—FNAESEREN  ABREZ ;
FTHI\GRE-BELARKREARMEEREN BABEZ -

The format of the forms referred to in Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 1; in Article 18, Paragraph 1,
Subparagraph 1; and in Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 1 shall be determined by each educational
institution. The format of the forms referred to in Article 18, Paragraph 1, Subparagraphs 5 and 6 shall be
prescribed by the Ministry of Education.
ERABHBEBUSATEUTNABRERIFBRARERABEMIRG - WERAPIERE - BUSH
BIEBLEREME ; HERARPHEZEEMT ¢

Experimental education institutes may recruit international students to study in Taiwan in accordance with the

35



Enforcement Act for Non-school-based Experimental Education at Senior High School Level or Below, and

apply, mutatis mutandis, the provisions of the following articles of these Regulations:

— B

1. Article 2.
Bk

2. Article 3.

=~ B -

3. Article 4.

- s%+—1% -

4. Article 11.

Br=1Rs%E_"IR -

5. Article 13, Paragraph 2.
BE+tRE—IE -
6. Article 17, Paragraph 1.
pull-ch ANC 3
7. Article 18.
N\~ BHAKRE-IR -
8. Article 19, Paragraph 1.
N B HEE-EEEMIE -
9. Article 20, Paragraph 1 to Paragraph 4.
+g_+"&K-
10. Article 22.
T— B t=fk-
11. Article 23.
T B HAKRE-IE -
12. Article 25, Paragraph 1.
+= - AfF -
13. The preceding article.
ERABHBHIEHBERENEBFAEZAND - BRERIHBLEZEEAEIRESSEIR -
The plans that an experimental education institute draws up related to international students’ undertaking
studies at their institute in Taiwan shall include items pertaining to putting in place personnel specifically
responsible for international students.
ERABHBHBUWISINEEEZEHR - tERSRPELUTERBRSINEZE ZEIRIFEE -
The categories of countries from which an experimental education institute is permitted to recruit
international students are the same as those set out in the regulations specifying the categories of countries
from which elementary and secondary level schools are permitted to recruit international students.
FEFTNERE-EMEERE  BAUEBEWINEEEZE=5EZARNR - BERHEHB
ZEBASRUEBHBUBIIFENEARE  BADLBEAMINEBEZEEHEARR -
A person who meets the criteria set out in Article 19, Paragraph 1 is restricted to being the guardian of just one
international student. However, any person who is also the person in charge of an experimental education
institute or is the legal representative of a non-profit body that has established an experimental education

institute, that person is restricted to being the guardian of up to five international students.

ERVEHBRIVINEEEZW - REMHBERE  BRIASKRTSFUTHERERIFEREEER
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HEEMKRPIEANFRENRSE LR - BRERTE -

Experimental education institutes shall incorporate the regulations they draws up governing the fees for

international student that they enroll and associated refunds into the fee collection and refund regulations
referred to in Article 6, Paragraph 4, Subparagraph 7, of the Enforcement Act for Non-school-based
Experimental Education at Senior High School Level or Below.

IBIBERRRBES ) - KB - BENXRIIGHAMEBREMIES - ERABHBRIBEBRINIH
BESHERERFAEM 2 ABEBEZESMBEL - WEIFAL - H#Em - &% (h ) TEXNBTE
B RRRFEE -

If an international student loses their student status, suspends their studies, or changes or terminates their
undertaking a period of short-term study, or had other changes in their circumstances, the experimental
education institute shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service
center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where the experimental education
institute that the student attended is located, and send copies of these notifications to the Ministry of
Education, and to the competent education administrative authority of the special municipality, county or city
where the experimental education institute that the student attended is located, and the school where the
student is nominally registered.

ALEEPERE —B52—F)/\B—HT -

These Regulations shall take effect on August 1, 2012.

THYEAEIEIRY - RPERBE—BZE—F+_ R THNHEBEZHRZKEY - B—B2_F—H—Hif
1 —AZZFEN\BI+=-HBERMZKEX - BE—BZ_FNHE—HkTH - BRMAM®T -

These Regulations shall take effect on August 1, 2012. The amendments to these Regulations shall take effect
on the date of promulgation, with the exception of the amendments promulgated on December 24, 2012
which shall take effect on January 1, 2013, and the amendments promulgated on August 23, 2013 which shall
take effect on September 1, 2013.
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Appendix 2

= % 237 =2 4 3
ABREBREEZFRNRERE
Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission

TPEERE] 111 £ 01 H 25 HEE B EAG=H 25 1112200196A 5t EIE

1R AEERRBEE_+—RBNEREIEL -
These Standards are enacted pursuant to the provisions of Article 23, Paragraph 4 of the University Act.
g2 EBMERZ—ZF BURSENHEAZELN (ABR_FHELH ) —FRMEASRER :
A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have adequate academic ability
and may take the entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs (not
including two-year bachelor’s degree programs):
— BRTSEERREBERBEBLEANIBELZ—
The student has not completed senior secondary school or a college of continuing education program but
is in one of the following categories:

(—) EXREBREEBEFREE—F  HMKE REBIFEFB _FLU L HEABRRBEZEENE
B SMEEREEZIEXRASE - BEZRASIRERRS -
The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took
leave or withdrew from their studies, or had to repeat a grade for two years or more, and is able
to provide a transcript of their results for all academic years that was issued by the school or

college, or is able to provide a certificate of attendance, a transfer certificate, or a leave from
studies certificate, each with such a transcript attached; or

(Z) BnREBEEREE—FZ LB  HONKREFREB—FLUE  FEBRGLBZEFNEE -

MBEERBE ZEFEERE  BEEFPSIHINEFZRE -

The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some
reason took leave or withdrew from their studies for one year or more and is able to provide a
transcript of their results for all academic years that was issued by the school or college, or is able
to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each
with such a transcript attached; or

(=) BwREFRE  ENRERE  BEERZBZBEFNESE  SIMBEFMEEZEXEERE -
BEGIHENINERBSE -
The student completed the prescribed program but for some reason was unable to graduate, and
has a school-issued transcript of their results for all academic years, or is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with such a
transcript attached.
- hFHENERREBERBRBLEE NMIBE 2 — !
The student has not completed a five-year junior college or college of continuing education program but
is in one of the following categories:

(—) EBR=F&MNEHE RYUKREFRE—FL L  FEBEERE BEZRINNKRBZ/EZ
A% Y R F AR EE -

The student completed the second semester of the third year of their course but for some reason
took leave or withdrew from their studies for one year or more, and is able to provide a certificate
of attendance, transfer certificate, or a leave from studies certificate, each with a transcript of
their results for all academic years attached; or

(Z) EENFERANDFRABE  BRKRBHES  SERBEEFR - FECREREE - FHERER
£ EERPEISUANEERSE - WSHEEMEE -
The student for some reason took leave or withdrew from their studies during their fourth or
fifth year of study, or completed the prescribed program but for some reason was unable to
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graduate, and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or a leave from
studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

CRBNHEEER—BERBHIREEE  FABEERE  KEBEBELBSRPSERALFHER

BR - EREI _FHAE -

For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented
in accordance with the Arts Education Act but is able to provide a certificate of attendance, one of the
two preceding subparagraphs apply, mutatis mutandis, depending on whether they undertook a senior
secondary school or five-year junior college program.

C BRPEERNEFEEE (H8 ) BRABAKESRE () =FR (T2 ) &% - FHE (K)
HEEPE -
The student completed three years of a senior secondary school and vocational continuing

(supplementary) education, or practical skills (extension education class) program and is able to provide
a course completion certificate.

- BREERENEEELBEELE  HFASBESHAPIER  RiTAESKAPSERABZREREZEEES
The student passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a
certificate attesting that their academic ability is equivalent to that of a graduate of a general senior high
school, skills-based senior high school, or junior college.

- H#ABFELTEENERNZHRE  FASPREREERS -

The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for educated young soldiers
and is able to provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary
school level.

- BERBRERBNERZIARE  FESPREMEERS -

The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for veterans and is able to

provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary school level.

EMBERBHABLEURE  KFARFRNEHE -

The student passed a supplementary education for active military service personnel examination and is

able to provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary school

level.

- MIERZARE - HFERBES
The student passed any of the following national examinations and has been awarded a certificate for the
examination(s) which they have passed:

(—) 2ABAERSED EREIAN—%F 25 =% NSHEEARE -
Senior Civil Service Examination, Ordinary Level Civil Service Examination; or Level One, Level
Two, Level Three, or Level Four Special Civil Service Examination;

(Z) SMRERRKIMAESSEND  EBEANIMESRZHEZTARSE -
Senior Professional and Technical Personnel Examination, Ordinary Level Professional and
Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an equivalent level.

CRAESRPEERBENR e AEMRBERIBERTE  LAE—FMIEEZ— -
The student is able to provide a document from a senior secondary school in Mainland China certifying
that they have not yet completed the program and satisfies the provisions of the Regulations Regarding
the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area, and their
circumstances are one of those stipulated in Subparagraph 1.

T— KEERESHE  BNIERZ—  HERSNEBRXHY

The student is able to provide a certificate and documentary evidence attesting that they have passed
one of the following professional skill assessment tests:

(— ) NEAREMLTENEERNRARZE— RN LEE  ESEELELROFEMLE -
The student has been awarded a Level C certified technician’s certificate, or a single-class

certified technician’s certificate equivalent to Level C, and since then has had five or more years
of related practical work experience; or

(Z) SO ABMEEREERORZE—REIMLER  ESHA IR _FMULE -

The student has been awarded a Level B certified technician’s certificate, or single-class certified
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technician’s certificate equivalent to Level B, and since then has had two or more years of
related practical work experience; or
(=) RSP REIMTBHEERPR L E—REM1E -
The person has been awarded a Level A certified technician’s certificate, or single-class certified
technician’s certificate equivalent to Level A.
T FR_tT 5 BEBNIARARBERERAENED M L - HHEBHER .
The student is aged at least 22 and is able to provide documentary evidence that they have
accumulated a total of 40 or more credits studying different courses of the sort listed below:
(—) ERDEBREEANBEENVIRE -
Continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university; or
() BHBEHRAZFERABRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(=) ZPARBEBLTEEBRE (FERREIERE )-
Non-degree programs (not including continuing education programs) for non-degree students
offered by open universities; or
(M) BRI B AR AAH B R ol 2 ER L LB RERREEEHNBEEDRE -
Vocational continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or
university education level offered by a vocational training institute which have been accredited
by the Ministry of Education; or
(h) BN LBRBREEHNBENRE -
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or
university.
= ®EH s BERTARANARERHE-BA B E - HASHEN

The student is aged at least 18 and is able to provide documentary evidence that they have

accumulated a total of 150 or more credits studying different courses of the sort listed below:

(—) BRIRKEARCERTIERBAR T ISR P SHBERRBELEBEHEENRE -
Vocational continuing education credit courses at the senior secondary education level offered
by a vocational training institute which have been accredited by the competent school authority;
or

(Z) SATEERBREBHNBENRE -

Vocational continuing education credit courses offered by a senior secondary school.

T~ ZhREBEELE  BEN+ESNULE (AERERABERE ) RERE  FHEEDERS -
The student is able to provide documentary evidence that they have earned 40 or more credits
studying as a non-degree student at an open university (not including continuing education
programs) and had satisfactory results.

+hH - BEENIFERBEEERABER Z— !
The student who has had non-school-based experimental education and meets one of the following
eligibility criteria:

(—) e PEUTNHBEREIIFBREBRERABEMIKASZ=—THRE_IERE -

The student meets the criteria stipulated in Article 30, Paragraph 2 of the Statute for
Implementing Non-school-based Experimental Education at the Stage of Senior High School or
Lower Level.

(2) 2ESRTSHBEERIFBERERERIBE —FNERN L  HENBLFHERERGE =

FLRE -
The student completed at least one year and six months of non-school-based experimental
education at senior secondary school level and also studied at a five-year junior college, for a
total period of at least three years including the experimental education period.
BRIERZ—F  SURSENBRERE_FHEL N -FRAMEARER :
A person who meets any of the following eligibility criteria is considered to have adequate scholastic ability
and may take the entrance examination for new-students for two-year bachelor’s degree programs:

— _FHISRERNEEBEREEBEE MBI Z—
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The student has not completed a two-year college program or a college of continuing education program
but is in one of the following categories:

(—) ERREBEFRER—FZLBH  RMKRBIRE_FU L - FHEEXZRSE - BEEH

EREEIBE - WiaMNEEMESE

The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some
reason took leave or withdrew from their studies for two years or more, and the student is able to
provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with
a transcript of their results for all academic years attached; or

(Z) EEETELERBE T TEHNN  BMAERES—E L BEBLRHE B8
BRSNS EIAE R R -

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more
during the second semester of the final year of the prescribed program but is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, with a transcript of
their results for all academic years attached; or

(=) BRAEBEER HEBEREXREEN/N\TEHL L  EBCRERE - HAEBEERS -
BEBRRENREEIRE  TaNEFENEE -
The student completed the prescribed program and received 80 or more of the credits required
for graduation but for some reason was not able to graduate, and is able to provide a certificate of
attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their
results for all academic years attached.

 —FHIERNERMEBBRRRBER NMIBEZ— !

A student who has not completed a three-year junior college program or a college of continuing
education program but is in one of the following categories:

(—) EXREBEBRECXEREE—F  BERNRBRRB=FLL  FHBFERS - BEERIANK
BRERE - WiIgMEFNEE -

The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took
leave or withdrew from their studies for three years or more and is able to provide a certificate of
attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their
results for all academic years attached; or

(Z) BnREBREREREE—FZ LB  HONKREFREB_FL L - HEEXRERSE  BEERS
SNBBPE - WIRNEFEMEE -

The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some

reason took leave or withdrew from their studies for two years or more, and the student is able to
provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with
a transcript of their results for all academic years attached; or

(=) BEREBEEREE-—FZN2HHE  FHOKRSERREB—FLU L FHEEXRERS  BEE
AIENINEERE - Wik EFAEE -

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more
during the second semester of the final year of the prescribed program and is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a
transcript of their results for all academic years attached.

- AFHIERBERAEEEREEBER MBI 2— !

A student who has not completed a five-year junior college program or a college of continuing education
program but is in one of the following categories:

(—) BERBBREBXEREE—F  EHONKRBIRB=-FL L  HFHBXERS BEEFERSINK
BERE - WisMEFEREE

The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took
leave or withdrew from their studies for three years or more, and the student is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a
transcript of their results for all academic years attached; or

(Z) EaREBRFREE—FZ LBH  ANARBRB_F L  KHEEXZBHEE  BEEBHE
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HNBHRE - WBMEFEREE -

The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some
reason took leave or withdrew from their studies for two years or more and is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each a transcript of
their results for all academic years attached; or

(=) BEREBEEREE-—FZTN2HHE  HOKRERREB—FL L - HFHEEXRERS  BEE

RENNBERE - WinMBEEMEE -

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more
during the second semester of the final year of the prescribed program and is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a
transcript of their results for all academic years attached; or

(M) BwREBXER - HEBREXREED _H_T20MU L EHKRERE  HHEEXEEN

£ BEEZPREFNREBRE  UIRNEEMES -

The student completed the prescribed program and received 220 or more of the credits required
for graduation but for some reason was not able to graduate and is able to provide a certificate of
attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their

results for all academic years attached.

CARBELIN (AEREPAR ) #X - BR_EATNRY  FEEXERHEES BERBSAINEER

E - WRMEFMEE -

The student has not completed a university bachelor’s degree program but completed the second
semester of the second year (not including programs at an open university), and is able to provide a
certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of

their results for all academic years attached.

- BREBENEEELNESR  SESHNEREXEEENECRBESE -

The person has passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a
certificate attesting that their academic ability is equivalent to junior college level.

C MIBEREFLE - FERBES

The student has passed any of the following national examinations and has been awarded a certificate for
the examination(s) which they have passed:
(—) 2B AESEEAT—F - 5 —SREEALE -
Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service
Examination; or
(Z) EFBEREMAESSERIHESH 2 HEELLE -
Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an
equivalent level.

CREEREGT - B NIBERZ—  HEREREREXH

The person is able to provide a certificate and documentary evidence attesting that they have passed one
of the following professional skill assessment tests:
(—) MBOABRMEEBHAEER IR ZE—RRMLER - ESHELFELRIFELL -
The person has obtained a Level B certified technician’s certificate, or single-class certified
technician’s certificate equivalent to Level B, and since then has had four or more years of related
practical work experience; or
(Z) BSHRARM LB EERPRZE—RRINLEE  USHEEALIELSB _FME -
The person has obtained a Level A certified technician’s certificate, or a single-class certified
technician’s certificate equivalent to Level A, and since then has had two or more years of related
practical work experience.

CHEER_TIR  BRPEERE () XABRSRPEERNREBEFRELZ—  WEET

SABRIERERFENTEDL L HEBHER
The person is aged at least 22 years; or graduated from senior secondary school (or completed senior

secondary school education); or completed the prescribed program length of study at a senior secondary
school; and is also able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 80 credits

or more, studying different courses of the sort listed below:
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(—) REFEPREZABREFESRE -
University level credit courses at a university or an open university; or
(Z) BN LERERHBEDIRE -
Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or
(=) BRI ZFERABRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(M) B BRREHB IR I 2 ER U LHEREBFEEBHBSENRE -
Vocational continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or university
education level offered by a vocational training institute which have been accredited by the
Ministry of Education; or
(L) ERLERBREEBHNEENRE -

Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or

university.
N FESRTPEEREXERER  USHELFEERAFMHULE  TEXBERRAMSBEZETERE

A person who has worked in a related field for five years or more after obtaining their senior secondary
school diploma, and been reviewed and given approval by a particular university’s admission committee
or a joint admission committee.

T REMAEIER—EHERERRE  FHREXERHE  REEEBVBELATHENBERIKXES L

M EHBE=RRBNAREE -

For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented
in accordance with the Arts Education Act and is able to provide a certificate of attendance, the
provisions of Subparagraphs 3 and 4 shall apply, mutatis mutandis, depending on whether the student
undertook a five-year junior college or a university bachelor’s degree program.

SR ERREHBERWEAPERBE —BF LR T=REBEKTE  AMEE-—BAE_F-F -+
REEMITR] - BIEEEBRIRE ) \MEBE_EHEREENE AR+ IRFEHRRG -

A student who obtained the course credits stipulated in Subparagraph 8 Item (2) of the preceding
paragraph after the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges and Universities took
effect on July 13, 2011 and before these Standards were revised and came into effect on January 24, 2013
is not subject to the age limit of 22 years.

Fa41E BFIEEZ—F BUESEHREAZEL (AEE_FHIELI ) @22 BAERI=F
F

A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have equivalent scholastic
ability and may take an examination to transfer into the second or third year of a university bachelor’s degree
program (not including two-year bachelor’s degree programs), as appropriate:

—  BAWBEEBLFNIBE Y —  HEEBEERE  EBEZPEEUNRERAE  UBHEFTRES !
The student has not completed a bachelor’s degree program and is in one of the following categories,
and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave- from-studies certificate,
each with a transcript of their results for all academic years attached:

(—) BEZRR_ESHULE  SBAZFRLEH -
A transferring student whose completed studies accumulated together add up to two or more
semesters may transfer into the first semester of the second year.

(Z) BRZRtR=_RESH LZE  SBAZERTEH -
A transferring student whose completed studies add up to three or more semesters may transfer
into the second semester of the second year.

(=) BERWUESBM L&  SEA-FRLEH -
A transferring student whose completed studies accumulated together add up to four or more
semesters may transfer into the first semester of the third year.

(M) BEZRRABEBHULZ  GBA-_FRTEH -
A transferring student whose completed studies add up to five or more semesters may transfer
into the second semester of the third year.
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~

REZFHEDNRXBE  BR—FRLEH  FEEXERS  EEERIAKREEMRSE - WK

EERABE -

The student has not completed a two-year bachelor’s degree program but completed the first semester of
the first year of the program and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or
leave-from-studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

F ERERBEBENIIBR Z—

Ajunior college student in one of the following categories:
(—) MSEREREEIZENTBEREE -
The student has been awarded a junior college diploma or graduated from a vocational training
program; or

(Z) BRETBEERZBHXEY BABERPE EBERPEESANRBRPE - UBMHEERE

g .
The student studied for the prescribed number of years but did not complete the prescribed
program, and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave-from-
studies certificate, together with a transcript of their results for all academic years attached.

- BEREESENEEEGTER  BFABNBREXREBNECHEBES -

The person passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a
certificate attesting that their academic ability is equivalent to junior college level.

FaEn_t_% SRTEERE (£ ) FNERSRTEERREEXFRER Z—  WEBH

K=

SIARRIEREZRFENTEDL L - HHEBDER .

The person is aged at least 22 years; or graduated from senior secondary school (or completed senior
secondary school education); or completed the prescribed program length of study at asenior secondary
school; and is also able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 80 credits

or more, studying different courses of the sort listed below:

(—) RERZEPRBZABRESNRE -
University level credit courses at a university or an open university; or

(Z) SR LEREEHBEENIRE -
Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or

(=) HERR Y ZFERABRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or

(M) BEIREBRRECHBEBRI ZERU LHERRBEEEHNEERE -
Vocational continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or university
education level offered by a vocational training institute which have been accredited by the
Ministry of Education; or

(L) SR LERBFREBHNBEENRE -
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or
university.

CEPABREZELE  BE=T/ABNE  SHREUEMNLELZA"FR  ERttT20E  BHREM
BEROEH=FR -

A fulltime student at an open university who has not completed their program but has completed 36
credits may take an entrance examination to begin studying at the second-year level of a program in a
university department of a similar nature to the open university department they were formerly
studying in; a fulltime student at an open university who has not completed their program but has
completed 72 credits may take an entrance examination to begin studying at the third-year level of a
program in a university department of a similar nature.

BEMIERZ—E  BHEAB_FHBELNESEHR  BA-FRNEH

A

student who satisfies one of the following criteria may take an examination to transfer into a two- year

bachelor’s degree program, and if they are admitted, they may transfer into the second semester of the first

year of the university program:

— REBBEL (FAEREPKRE ) BXESE . ER-_FERLEH FHABXERE EEFPESEINKRE
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HARE - WM EEMES -

The student did not complete a bachelor’s degree program at a university (not including an open
university) but completed first semester of third year of the program and is able to provide a certificate
of attendance, transfer certificate, or leave-from-studies certificate, each with a transcript of their results
for all academic years attached; or

— RB_FRIBIMRESSE BRI —EEHE  HEEXERE  BEEMAENNREEME - T
R EERAREE -

The student did not complete a two-year bachelor’s degree program but their completed studies
accumulated together add up to one semester and the student is able to provide a certificate of
attendance, transfer certificate, or leave-from-studies certificate, each with a transcript of their results
for all academic years attached.
BEMERz—% BRESIEBINEEEG  BATER
A person who satisfies one of the following criteria may take an examination to transfer into a post-
baccalaureate bachelor’s degree program, and if they are admitted they may transfer into the second year of
the program:
—  BUSRAE DL BT -
The student has a master’s degree or a doctorate; or
— - NBELEE  WEEBNIAEREREE_TESMULE  FEENER
The student is able to provide documentary evidence that they accumulated a total of 20 credits or
more studying different courses of the sort listed below, after obtaining a bachelor’sd egree:
(—) REREPREZABREENRE -
University level credit courses at a university or an open university; or
(Z) SR EBRHBEABENIRE -
Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or
(=) HBER I ZIFERABRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(M) BESREBAREHENR I ZER LHERERBEREEHBENRE -
Vocational continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or university
education level offered by a vocational training institute which have been accredited by the
Ministry of Education; or
(L) ERLERBREBHEEDRE -
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or
university.
RBMUBE LB —EHBHREEE  FEBERREE  REEXEFBABELHFAEHERELK -
eMEE—BE—N BE-RRE_BFTARE -
If a student undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented in
accordance with the Arts Education Act and they are able to provide a certificate of attendance, the provisions
of Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 3, and Paragraph 2, Subparagraph 1 apply, mutatis mutandis,
depending on whether the student was formerly undertaking a five-year junior college or a university
bachelor’s degree program.

SN EBRERHB BN ATERE-—BF tRT=HELETE 28T _FA+t=H# BB

BE-RBLIRE_BREREENE - AR+ A FEHRRS -

A student who earned the course credits stipulated in Paragraph 1, Subparagraph 5, Item (2) after the
promulgation of the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges and Universities on July 13,
2011 and before June 13, 2013 is not subject to the age limit of 22 years.

BREEZAWREE-BRF_REBEEER  KRMEBSERARBREZENZEEEERTE  #HNEERIGERER
ERmMEL  SERMEENEE -

A transferring student who is taking the transfer examination(s) referred to in Paragraph 1 and/or
Paragraph 2 and who, if admitted, plans to enroll in courses at both their former college or university and at

the one that they are transferring into, in accordance with the regulations of each of the educational
institutions governing dual enrollments, may provide just a transcript of their results for all academic years.
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Fs5ik  BNERZ—F [SURSBNBEABBEII-—FRMEAZER

A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have adequate scholastic
ability and may take the entrance examination for new students for the first year of master’s degree
programs:

— EELIHEE  EXRERREBEFREE—F  RHERBINE  BREBEFREBR-—FZHARE
SUR_F  FREXZHSANBR/AEE - URWEFHEE -
A university student in a bachelor’s degree program completed all but the final year of the prescribed
program, but for some reason took leave or withdrew from their studies for at least two years since the

first day of their final year of the prescribed program, and is able to provide a certificate of attendance,
or a leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached;

- EBRBINREBEER  REAREESR  BREBFERSZFE—FZARHERED R —F - HHEEFER
RENNEERE - WIBMBEFEMEE -
A university student completed the prescribed bachelor’s degree program but for some reason was not
able to graduate, at least one full year before the last day of their final year of the prescribed program,

and is able to provide a certificate of attendance, or a leave from studies certificate, each with a
transcript of their results for all academic years attached;

CHEARBREBEFRAFE (BRFELR ) ULZBTHERNERE  BEBEEXEREEN—B -+
NEALLE -
The university student completed four years of a bachelor’s degree program of six years or more
(including practical training), and received at least 128 of the credits required for graduation;

M- WMSEREREXEFER  HR-_FHELHER_FEMU L, —FHHAFHELRR=FM L ; EE
REEE (#E ) BREBERS  ENECEREXZEIFRNEREXREENECBBESEE I
RIFHENBRYE - SNUBHRERTRE - SETHBELELR RELFFEFEZRE -

A person who was awarded a junior college diploma, at least two years previously after graduating
from a three-year course; or at least three years previously after graduating from a two-year or five-
year course; a person who was awarded a qualification certificate from a college of continuing
(supplementary) education; or a college of continuing education graduation diploma, and is able to
provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to junior college level is to be
dealt with in the same way as a person who attended a two-year junior college. Each college or
university may also set additional regulations stipulating related work experience and the minimum
number of such years worked, based on actual requirements.

- MIBEREARE  HERBES

The person has passed one of the following national examinations and is able to provide a certificate
attesting this:
(—) 2BAERSEHY—% % - —SFBEARE -
Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service
Examination;
(Z) EMBERRMABSEEZAIME SR I BFEEARSE -
Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an
equivalent level;

N BEEREGTE - A NIBERZ—  HERSNERNS
The person is able to provide a certificate attesting that they have passed one of the following
professional skill assessment tests:

(—) MEPRRMLTENEERPRZE—RXMLEE - CEHEETIEER=_FD L -
The person has obtained a Level A certified technician’s certificate, or single-class certified
technician’s certificate equivalent to Level A, and has three or more years of related practical work
experience; or

(Z) HEREBEULARESHRANE  MEIARMLENEER R ZE—RIRIMLER - &
HE L F&BRAFMU L -

Level B is the highest qualification available in their skill area and the person has obtained a
certified technician’s certificate, or a single-class certified technician’s certificate equivalent to
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Level B, and has five or more years of related practical work experience.

BERABREEEEERMASR RENERASRPEBRETFEERKMALD - CABRRAMEHRE

ZEEEZRB  BUEASBENEREZE K F-RAAGREREAZREL -

A person who has been employed as a professional technician at a university or tertiary college, or as a
teacher of professional or technical subject(s) at a junior college or senior secondary school who has been
reviewed and given approval by a particular university’s admission committee or by a joint admission
committee will be considered to have an adequate scholastic ability and may take the entrance examinations
for new students referred to in Article 2, Article 3, or the previous article, as appropriate.

ARBEHBERRIE  MEXARERBRHMRIRE  SRAAMESHLEZETEREE  SEEUTSE
NWEE MR - FE=RRELGPIEFEAZE -

A person who has exceptional achievements in their professional field, and has received approval from the
Ministry of Education, and been reviewed and given approval by a particular university’s admission
committee or by a joint admission committee will be considered to have an adequate scholastic ability and

may take the entrance examinations for new students referred to in Article 2, Article 3, and Article 5, as
appropriate.

BENIERZ—E  BURSENHEABBLI-—FRMEAZES
A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have an equivalent level of
education and may take the entrance examination for new-students for the first year of a doctorate program:

— BINBEBER_FREEEXRENBEED (AEERY ) RBCRERE  KREBIANRE—F
Ut H5HEBERERSANRERRES - MEMEERESE - WREESENRIBELRXOKEZZELF -
The person has completed two years of a master’s degree program and all the prescribed program
subjects and received the required credits (not including a thesis) but for some reason was notable to
graduate and for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more, and is able
to provide a certificate of attendance, or leave from studies certificate, each with a transcript of their

results for all academic years attached, and submits an example of their written work with the quality of
a master’s thesis;

Z EEEEIBEUREEERR  KEBBIBUREAERERNELBMUER - FHEBFEEPEN
RBERE - RGMEFEMEE - WIREHERIA LW IOKEZZEE -
The person has completed a doctorate program but did not pass the doctorate degree candidate
qualification examination or doctorate degree examination and is able to provide a certificate of

attendance, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years
attached, and submits an example of their written work with the quality of a master’s thesis;

BEERAFULZBAZXEAFBLEQ  KARFERIR_FL L TREHEERBLHXKEZ
=1F
The person has been awarded a bachelor’s degree in a department that requires six or more years of
study, has received two or more years of professional training, and submits an example of their written
work with the quality of a master’s thesis;

M - RERXEFSLE0 - WSEMBELAEBELFAEN L WREHEERBRLIWHXKEZZF -
The person has graduated from a university and has a bachelor’s degree, has five or more years of
practical experience related to their field of study, and submits an example of their written work with the
quality of a master’s thesis; or

- FIBERERARE  HFEREES  BUNSEAREZMARIEREN L - UREEERIELTHIOK

BZE

The person has passed any of the following national examinations and is able to provide a certificate

attesting this, has six or more years of practical experience related to their field of study, and submits an

example of their written work with the quality of a master’s thesis:
(—) 2ABAERSEAI % % —SHEEARSE -
Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service
Examination;
(Z) EMEERRMAESSEZEAAMESRZBREEILRE -
Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an
equivalent level;
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AIREPREERBLRIKEZEF  ABZABETRE ; HEMENEARREREERBRLRIOKEZE

fE - BLEIF - REEREBHSHURMBELE -

The example of their written work with the quality of a master’s thesis referred to in each subparagraph of the
paragraph above shall be independently assessed by the university involved.

An example of their creative work such as an exhibition or performance with a written report, or a technical
report relating to their work in an applied technologies field may be submitted in place of an example of
written work with the quality of a master’s thesis.

F-EE-_FMEEREENIRRENNR ELMRPTELEMMBEZMHERLE - BERETRE °
The professional training referred to in Paragraph 1, Subparagraph 3, and the practical experience related to

the individual’s field of study referred to in Paragraph 1, Subparagraphs 4 and 5 shall be independently
assessed by the university involved.

FENEES  RFISRPSERERE  FoRBIEEIBRRDIENEERFIZ2RRE RIXDIOE
MEE  BEHB_FRE—UREHE -

The provisions of Article 2, Subparagraph 1 may also be applied, mutatis mutandis, for a person who
received secondary school education in a foreign country, or Hong Kong, or Macao and satisfies the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for

Institutions of Higher Education, or those of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Academic Credentials for the Hong Kong and Macao Areas.

SEFRAERBASRPSER_FRZESNNEE  BFIRREESEREESE  SURSENHEKRS
BIN—FRMEAERED - BABREMEZERESZ D  NLEREBEER -

A student who graduated in a foreign country, Hong Kong, or Macao from a senior secondary school whose
graduating year is academically equivalent to the second grade of a senior secondary school in Taiwan of a
comparable academic level and nature is considered to have adequate academic ability and may take the
entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs. However, the university

shall increase the number of credits required for such students to graduate or extend the prescribed length
of their program.

LEFRBNHEEHASRPEERZENNES  BFRREESREEE  BRHEHEREASRPEES
RIEFFRUTERE - SEAS_IRE—FUREE -

The provisions of Article 2, Subparagraph 1 may also apply, mutatis mutandis, to a student who attended a
school in a foreign country, Hong Kong, or Macao of a comparable academic level and nature to senior
secondary schools in Taiwan, but which requires more years of study to complete than senior secondary

schools in Taiwan do, and who did not complete their secondary studies there but completed grades/years of
study equivalent to particular grades/years of the prescribed senior secondary school program in Taiwan.

KESNNEE  BFE LR FERBYHEEISZERTDPWEINTERMEERERBPWERESE 7
ERRRE-IEE -—ARENTREPIE -

The provisions of Paragraph 1, Subparagraphs 3 and 4 of the preceding article may also apply, mutatis
mutandis, to a person who was awarded a bachelor’s degree in a foreign country, Hong Kong, or Macao and
satisfies the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic

Credentials for Institutions of Higher Education, or those of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Academic Credentials for the Hong Kong and Macao Areas.

BESNEE BMERNELERE () X8F  HE (B ) ZERKHBEIASEZMA D EME
BT E R MBS BT ERRAIRD - BEABER - BERERABBREIHERLBERREEERHEEM

g TRARERBAAMEBELZETERRITC/EEEANDREDEEREEZFRE  BERBS _KEZ
M F-RE-RE-REFER  FHKRFE-BE—NREF -  FREB-"IRE N FLIKF—
REFNRKNBRE—IRE —REAE "R EHHE -

The provisions of Article 2, Subparagraph 2; Article 3, Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 4; Article 4,
Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 3, Paragraph 2, and Paragraph 3, Subparagraph 1; Article 5, Subparagraphs
1 to 4; and Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 2 of the preceding article may also apply, mutatis mutandis, for
a student with an academic record of graduating from (or not yet completing a program at) a junior college
or higher level educational institution in a foreign country, Hong Kong, or Macao which is included in the

Ministry of Education List of Recognized Higher Education Institutions or which has been accredited by an
organization authorized by the government where it is located, or by a professional accreditation body, if the
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educational institution’s enrollment eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula are all
equivalent to those specified in regulations governing educational institutions of the same level and nature in
Taiwan, and the educational standard of its students has been reviewed by the admission committee of a
particular university or by a joint admission committee and been determined to be equivalent to that
provided by an educational institution of the same level and nature in Taiwan.

RAEEE  BRFERAIBIEUREREEAEE  ASACEREEMEE  BURSENHERZK

B JitER _FHB L —FRMEARES -

A person who was awarded an associate degree and was issued a transcript of their results for all academic
years, or was issued an advanced diploma and a transcript of their results for all academic years by such an
educational institution in Hong Kong or Macao as referred to in the previous paragraph, is considered to have
adequate academic ability and may take the entrance examination for new students for the first year of two-
year bachelor’s degree programs at a university of science and technology, or an institute of technology.

FHIE AR BHEAETTIEFRERIINEE RPFIRE (H) &6 - REEIHEEERXHE - BE
HEE MR - ATBRERE  BFIRUSIEERBRE -

The academic credentials, records of academic performance (ability), and transcripts of results, or related
documentary evidence issued in a foreign country, Hong Kong, or Macao referred to in Paragraph 5, the previous
paragraph, Paragraph 10, and/or Paragraph 12 shall each be examined and verified by an overseas

representative office of the ROC, or by an agency in Hong Kong or Macao established or designated by the ROC
Executive Yuan.

EEMEREAENR ARBGERIAFPEREN+—FART/\BAHRENE  EEMEAR - £5Fd
EAZENEER  KREE REEBIEEZAEMLRBAR SEA  FBIEMERE  HKE
WeEREERE (2 ) X2E  HFS NIBZHRERE  BEHSEKRE_F  F=HKF—1E%
—HEFOR  FERE—AREFNRKAKRE-IRFE—NEFE _FUREPWE :

Since the Act Governing Relations between Peoples of Taiwan Area and Mainland Area was promulgated and
took effect on September 18, 1992, the provisions of Article 2, Subparagraph 2; Article 3, Paragraph 1,
Subparagraphs 1 to 4; Article 5, Subparagraphs 1 to 4; and of Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 2 of the
preceding Article may also be applied, mutatis mutandis, to people from the Taiwan Area, and people from
the Mainland China area, foreigners, or residents of Hong Kong or Macao who have been given permission to
enter Taiwan for family reunification, as relative-sponsored residents, for long-term residence, or settlement

who have an academic record of graduating from (or did not complete the program at) a junior college or
higher level educational institution in Mainland China which meets the following criteria:
— HE (8) ZERKYBMIIAR o2 - BEXENRBRERDIES ) RAFTRRDZIBE -
The educational institution is included in the Ministry of Education List of Recognized Higher Education
Institutions in Mainland China and does not have any of the precluding characteristics set out in the

provisions of Article 8 of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials from the Mainland Area.

ZCHEABER  BEERREBRE  HESEMEERREERREHE  UKIARBBLEZESE
FEREMBESEMREREEBRIBEER -
The educational institution’s enrollment eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula
are all equivalent to those specified in regulations governing educational institutions of the same level
and nature in Taiwan, and the educational program(s) provided must have been reviewed and

determined by the Admission Committee of a university in Taiwan to be equivalent to those provided by
an educational institution of the same level and nature in Taiwan.

BAREMEERM LERE (B ) X8F  FoRKEMEEERIMEREE  SEAFEHIKRE-RE—
REE =W FERE=ZIRE-—FREPE -

The provisions of Article 4, Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 3; Paragraph 2; and Paragraph 3, Subparagraph
1 may also be applied, mutatis mutandis, to a person who graduated from (or did not complete the program
at) a junior college or higher level educational institution in the Mainland China area and satisfies the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the
Mainland Area.

RESNNEE BRFIELEN  HEXEREHBMIIALZEEMARENBEBTEEHENFETEER
BETRY - EABER EEERREBFRRHEHBERFDEELRERNE - TEXERRAMESHBE
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5510 1%

511 1%

ZEEEREREAHEEAANDREAESREZFRE  AFAEMRBLEN - FEAEMEBERR
WEREE  BEBENKRF-RE_RZABREREBEE_TE/MU L FEENER SHESLEE

TMEEER  BAZER -

If a person has a bachelor’s degree awarded in a foreign country, Hong Kong, or Macao and has academic
records of graduating from (or not yet completing a program at) a higher educational institution in a foreign
country, Hong Kong, or Macao which is included in the Ministry of Education List of Recognized Higher
Education Institutions, or which has been accredited by an organization authorized by the government
where it is located, or by a professional accreditation body, and if that educational institution’s enrollment
eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula are all equivalent to those specified in
regulations governing educational institutions of the same level and nature in Taiwan, and the educational
standard of its students has been reviewed by the admission committee of a particular university or by a
joint admission committee and been determined to be equivalent to that provided by an educational
institution of the same level and nature in Taiwan; or if a person has a bachelor’s degree awarded by a higher
educational institution in the Mainland China Area and satisfies the provisions of the Regulations Regarding
the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area, and if the person is able
to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 20 credits or more studying different
courses of the sort listed in the provisions of Article 4, Paragraph 3, Subparagraph 2, then the person may
take an examination to transfer into a post-baccalaureate bachelor’s degree program, and if they are
admitted they may transfer into the second-year of the program.

RAZBEAENREND EERE () XBEREE  HUAREERTRNERR - BERKEERE
PR IR0 R 58 U AR AR E A3 -

The provisions of Article 4 of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials from the Mainland Area shall be applied, mutatis mutandis, regarding the academic credentials
and records referred to in the preceding three paragraphs if a person who graduated from (or did not

complete the program at) a junior college or higher level educational institution in the Mainland China area
wants to take a university entrance examination.

FESINSEE  RFHERSRTSERBEMEE 2 () &6 REEMBGABE ZEREERER
BREMBEABYBBLS - DEABRATHEBEEEEEREDE  BUASSNREASS L
H((ABRBE_EHELN ) —FAFEARER - BEXBFRERBINSEFE  BFIZEFEBI - BINE
EERBENHLEREBEER -

If a personis able to provide transcripts of their results, and records of academic performance (ability) issued
in a foreign country, Hong Kong, or Macao indicating that they have received an education equivalent to
completing secondary school and is also able to provide documentary evidence that was issued by the
competent education authority of the government in that location that the person may take the local entrance
examination for new students for university bachelor’s degree programs, and that documentary evidence
has been reviewed and endorsed by the admission committee of a particular university or by a joint
admission committee, then the person may take the entrance examination for new students for university
bachelor’s degree programs (not including two-year bachelor’s degree programs). However, the university
may, after taking into consideration a person’s academic performance in a foreign country, Hong Kong, or
Macao, increase the number of credits required for such a student to graduate or extend the prescribed
length of their program or extend the prescribed length of their program.

BERRBE - HABEEZELLR Z R EDE -
For a student who has studied at a military or police college or academy, the relevant authorized MOE
regulations governing comparative educational levels apply.
KIEEMEFHREAESRN  BRTIEEEIN  BREEEH  FiEERESBFEFMELBRIE
When some number of years is stipulated in these Standards, the period is calculated from the stipulated
beginning date until the latest date on which students can enroll for the academic year for which the student
took the entrance examination, with the exception of the two instances set out below:
—  BRYKRBEHVIE BEFEEMNEEE BEFRPAZE  EEZPEGNETZREEMIERRBREH Y
*H  EEERREZEBFEIMELERL -
To determine the number of years a person has discontinued or taken leave from formal study: count
from the end-date of the last semester that the student completed, as recorded in the transcript of their

results for all academic years, certificate of attendance, or transfer certificate, until the latest date on
which students can enroll for the academic year for which the student took the entrance examination.
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Z BRIIBRUSHELEFH AR  UEXIRAE TF BB LAMERGBESN - B85 EH
EEBFEEMBLRBLE -

To determine the number of years of professional training and related work: count from the starting
date recorded on the professional training related certificate or on a certificate attesting the related

work experience, to the latest date on which students can enroll for the academic year for which the

student took the entrance examination.

FAREEEBHBMIT -

These Standards shall take effect from the date of promulgation.
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Appendix 3

PESEXRBREE - EEAFABRAERSHNERSE

PEXEARZB(FREAR)ERRENETHZIRENRE. BRBESDER. SEANELREH
TEMEZEMN. BIAEATIRANEEEHEFEN , ARFRE. BEAKANACHNEAER
HERE. EEAMAEUEERNERAER. SREBEHEEABERREA(NEEER ZRE ,
AREREIAESHLNEIR , 85  REZHW , @ABRZER , BABEREE. FHEZHE.
e, RATE , EBEZIREBSTEZEF G, ERBRREAN , BREFEERLEA
RE. BERUREABPEZMENBRERENEERER K AEERAXKE  BELEERR
%  |AAECCENSEIERBAZER , BT NIERE.

ARERAAZERN  BRECHWUNER , BREARRER. BEFERATHEERS, L
MAAREZERBRENAPREZTEEUSEREZRFHRI , L ERAREEBNTHAAE ZH
BREMAEE. CHfREZENFAMBUABESETRESERZMERRE , FIAHRUARR
URARSERREREBNZHBESHEHERE  fALAUSaREEZZEREH bR EZ
JFEEMEZEE. BB, A, BHHERES.

ARIFBENEAERE  EREEEZRE  QoZBEE/EF /7 ITEI MEF

() ERFBREERIAZBABRLBRRGEAERERE | EARKEEEZSE TR ZR
ESHWMNEM AT .

O BRKERABLERAZEAER  HAEEERPERAKSE.

) EERBEKREFLRE. BE. MASMERRIAZBAER., BREEXS T —RE=IRES
ZRE  ARERNTEBFAVANERAZEREE | AELR.

REEHEEEERHEMEBEAEREER  HECMERREZEBAER  BRARIERT
NEEFMAZER , ARG OBERENIT VN E Z R EZUIFE.

REBERFIRHEZEABERIOBEEHILERE K NEAERNFEEE , BHERAARETR ZEF#
HEIE,
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Appendix 3

Declaration to Collect, Process and Use Personal Information

CCU only collects personal information that is necessary for, or directly related to, one or more of CCU’s functions or activities.
Personal information that CCU collects from staff, students, prospective students, past students, benefactors, research
participants, and external contractors including but not limited (depending on the services provided and accessed):

Identification of the individual,
Identification of finances,
Personal description,

Details of other family members,
Dwelling and facilities,

School record,

Qualifications and skills,
Examinee record, Health record.

IOmMmMOoOO® P

CCU generally collects information at enrolment, when you access CCU’s IT systems, or when participate in special activities or
projects. Some special projects or activities may have their own collection notice which is in addition to the information contain in
this general collection statement. Some of the main reasons CCU collects your information includes: to correspond with you;for
enrolment purposes;for administrative purposes; for the purposes of undertaking university-commissioned research;for the
facilitation of student elections;to meet legal obligations;to inform you about your course or other university courses/events;to
confirm your entitlement to commonwealth assistance;to the facilitation of education related activities;to promote education,
services or products;to update your personal information on the CCU Student Register.

If you are minor, you cannot use the service until your legal guardian has reviewed and understands and agrees to the terms of
this Declaration. Nevertheless, you will be deemed to have obtained your legal guardian's consent and agreed to comply with the
following terms if you have used the service.

Generally, you may elect to not provide CCU with your personal information, however, much of the personal information collected
by CCU is necessary to provide you with educational services or access to government support. Without this information, CCU may
be restricted in its ability to provide these services or support. In some cases, enrolment at CCU will not be possible without certain
information provided.

CCU will only collect personal information by lawful and fair means. CCU will generally collect personal information from you
directly, unless: you consent to the collection of the information from someone else; or CCU is required or authorised by, or under,
a Taiwan’s law, or a court / tribunal order, to collect the information from someone else; or it is unreasonable or impracticable to
get the information from you directly. CCU stores personal information in both electronic and hard copy forms, and must comply
with the requirements of the Taiwan’s Personal Data Protection Act.

If CCU holds personal information about you that was collected for a particular purpose (the primary purpose), CCU will not use
or disclose this information for another purpose (the secondary purpose), unless you consented to the use or disclosure of the
information.

You have a right of access to, and alteration of personal information concerning yourself held by CCU, in accordance with Taiwan’s
Personal Data Protection Act. Also individual can request the termination of use and the deletion of personal information. When
exercising the abovementioned rights, individual‘s identity must be verified before an application can be submitted. CCU may
require an individual to pay a fee in relation to their request to access their personal information.
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Attachment 1 Declaration Form for CCU Academic Year 2024/2025

1.The applicant’s identity status will be indicated below, and will be according to the Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

[_INever have been a citizen of the R.0.C., and didn’t hold an Overseas Chinese Student Status during time of
application.

Excluding the first item, the rest must present the Certificate of Entry and Exit Dates issued by the National
Immigration Agency of the R.O.C. (individuals that have lived abroad for more than 6 years can only temporarily
reside in Taiwan for no more than 120 days, but individuals holding the necessary documents are excluded.

(Please check (v')the box if you have the following relevant qualification.)

[JAlso citizen of the R.0.C., and has never applied for household registration in Taiwan

[ JHad once held R.O.C. citizenship, but have forfeited it with the approval of the Ministry of Interior for over 8
years. (must provide necessary documents)

[_JAlso a Permanent Resident of Hong Kong or Macau, and has never applied for household registration in Taiwan

[ ]Had once held citizenship of Mainland China, and has never applied for household registration in Taiwan.

2.The diploma (Applicants of undergraduate programs must provide graduation certificates from high schools in
R.0.C., applicants of transfer students must provide domestic diploma of associate degree or bachelor's degree,
applicants of master's programs must provide diploma of bachelor's degree and applicants of doctoral
programs must provide diploma of master's degree) | present is valid and officially issued by an accredited
educational institute in my home country or in the foreign state. | also attest that, once | have been accepted
by this University, | should present the authenticated academic credentials notarized by an overseas
representative office of the R.O.C.

3. | hereby certify that | have never applied and admitted to an undergraduate program of a university, college,
5-year junior college, or junior college. | certify that | have never been expelled or dismissed due to bad conduct
grades, bad academic performance or violation of any ordinances or regulations of an academic institute in the
R.0.C., and | am aware that | will be denied admission if | breach such ordinances and regulations .

4.1 have never studied in a status as an Overseas Chinese Student in Taiwan; and this year | have not been assigned
a position as an Overseas Chinese Student by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students.

5. | agree to authorize Chinese Culture University to verify any information provided above. | fully understand
that the false statement, wrong information and fake documents in the application or violation of the
Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan may lead to
the expulsion from Chinese Culture University and/or deportation from Taiwan. | also agree to authorize
Chinese Culture University under a permitted extent to search, handle, undergo international transmission,
and use my personal information.

Notes :

Article 2 of Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following regulations shall possess nationality of
the Republic of China:

i.Biological father or mother has R.O.C. nationality at the time of birth.

ii.If born after the death of biological father or mother, at the time of his/her death, he or she is a citizen of the R.O.C.
iii.Was born in the territories of the R.0.C. when biological father and mother were either unidentifiable or stateless.
iv.Has been naturalized in the R.O.C.

Applicant’s Signature :

(in hand writing)

Date : (MM/DD/YY)
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Attachment 2

hE{EXRER 113 BEEINEEERNFREE
Financial Guarantee for CCU Academic Year 2024/2025

KA B (R RS F%RE
(FEBHER) (FEBWREALR)
I , and the applicant, our relationship being
(Full Name) (Applicant’s name)

FBRERBEREBAEPBEXEREREREERF-—YVEAXL -

hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while attending Chinese Culture
University will be paid in full.

tb 27 Submitted to
PR EAREBIBEEZES

Admission Committee of International Students, Chinese Culture University

fReEAZR

Guarantor’s signature:
(in hand wiriting)

EIB(5 )5S Passport (identity card) No.:

B H4 E-mail:

BERE (Fac s B H)

Date : (MM/DD/YY)
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